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(Aktid, mille avaldamine on kohustuslik)

KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 466/2005,

23. märts 2005,

millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks teatava puu- ja köögivilja hind
piiril

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse komisjoni 21. detsembri 1994. aasta määrust
(EÜ) nr 3223/94 puu- ja köögivilja impordikorra üksikasjalike
eeskirjade kohta, (1) eriti selle artikli 4 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EÜ) nr 3223/94 on sätestatud vastavalt mitme-
poolsete kaubandusläbirääkimiste Uruguay vooru tule-
mustele kriteeriumid, mille alusel komisjon kehtestab
kindlad impordiväärtused kolmandatest riikidest importi-
misel käesoleva määruse lisas sätestatud toodete ja ajava-
hemike puhul.

(2) Kooskõlas eespool nimetatud kriteeriumidega tuleb
kehtestada kindlad impordiväärtused käesoleva määruse
lisas sätestatud tasemetel,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 3223/94 artiklis 4 osutatud kindlad impordi-
väärtused kehtestatakse vastavalt käesoleva määruse lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/1

(1) EÜT L 337, 24.12.1994, lk 66. Määrust on viimati muudetud
määrusega (EÜ) nr 1947/2002 (EÜT L 299, 1.11.2002, lk 17).



LISA

Komisjoni 23. märtsi 2005. aasta määrusele, millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks
teatava puu- ja köögivilja hind piiril

(EUR/100 kg)

CN-kood Kolmanda riigi kood (1) Kindel impordiväärtus

0702 00 00 052 90,9
204 89,1
212 129,8
624 114,8
628 124,5
999 109,8

0707 00 05 052 169,6
204 65,9
999 117,8

0709 10 00 220 141,4
999 141,4

0709 90 70 052 129,5
204 46,9
220 65,2
624 56,7
999 74,6

0805 10 20 052 45,7
204 50,8
212 62,4
220 48,4
400 57,4
624 56,5
999 53,5

0805 50 10 052 57,8
220 21,8
400 74,3
999 51,3

0808 10 80 052 72,1
388 74,9
400 113,3
404 113,7
508 65,2
512 79,4
524 55,3
528 66,5
720 75,7
999 79,6

0808 20 50 388 63,0
512 65,1
528 60,1
720 46,2
999 58,6

(1) Riikide nomenklatuur on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 2081/2003 (ELT L 313, 28.11.2003, lk 11). Kood 999 tähistab
“muud päritolu”.
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 467/2005,

22. märts 2005,

millega kehtestatakse ühikuväärtus teatud rikneva kauba tolliväärtuse määramiseks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Majandusühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 12. oktoobri 1992. aasta määrust (EMÜ)
nr 2913/92, millega kehtestatakse ühenduse tolliseadustik, (1)

võttes arvesse komisjoni määrust (EMÜ) nr 2454/93, (2) millega
kehtestatakse rakendussätted nõukogu määrusele (EMÜ) nr
2913/92, eriti selle artikli 173 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EMÜ) nr 2454/93 artiklites 173–177 sätesta-
takse, et komisjon kehtestab perioodiliselt selle määruse
lisas 26 nimetatud toodete ühikuväärtused.

(2) Komisjonile vastavalt määruse (EMÜ) nr 2454/93 artikli
173 lõikele 2 esitatud elementidele nimetatud artiklites
sätestatud reeglite ja kriteeriumite kohaldamise tulemu-
sena tuleks kõnealuste toodete suhtes kehtestada käes-
oleva määruse lisas esitatud ühikuväärtused.

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EMÜ) nr 2454/93 artikli 173 lõikes 1 sätestatud
ühikuväärtused kehtestatakse vastavalt lisas esitatud tabelile.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 25. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 22. märts 2005

Komisjoni nimel
asepresident

Günter VERHEUGEN

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/3

(1) EÜT L 302, 19.10.1992, lk 1. Määrust viimati muudetud määrusega
(EÜ) nr 2700/2000 (EÜT L 311, 12.12.2000, lk 17).

(2) EÜT L 253, 11.10.1993, lk 1. Mmäärust viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 2286/2003 (ELT L 343, 31.12.2003, lk 1).



LISA

Rubriik

Kirjeldus Ühikuväärtuste määrad 100 kg kohta

CN-kood, Liik, Teisend
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.10 Varajane kartul
0701 90 50

34,92 20,37 1 038,97 260,11 546,45 8 579,53

120,59 24,31 15,10 142,05 8 371,38 1 336,91

318,31 24,22

1.30 Sibul (v.a seemneks)
0703 10 19

40,95 23,89 1 218,22 304,99 640,73 10 059,78

141,39 28,51 17,71 166,56 9 815,72 1 567,57

373,23 28,40

1.40 Küüslauk
0703 20 00

120,66 70,39 3 589,42 898,63 1 887,87 29 640,52

416,60 84,00 52,17 490,77 28 921,41 4 618,74

1 099,71 83,67

1.50 Porrulauk
ex 0703 90 00

59,00 34,42 1 755,14 439,41 923,12 14 493,50

203,71 41,07 25,51 239,98 14 141,87 2 258,45

537,73 40,91

1.60 Lillkapsas
0704 10 00

— — — — — —

1.80 Valge ja punane peakapsas
0704 90 10

154,16 89,94 4 586,11 1 148,15 2 412,08 37 870,95

532,28 107,33 66,66 627,05 36 952,15 5 901,24

1 405,08 106,90

1.90 Spargelkapsas (Brassica oleracea var.
italica)

ex 0704 90 90

— — — — — —

— — — — — —

— — — — — —

1.100 Hiina kapsas
ex 0704 90 90

104,01 60,68 3 094,19 774,65 1 627,40 25 551,10

359,13 72,41 44,97 423,06 24 931,20 3 981,50

947,99 72,13

1.110 Lehtsalat (peasalat)
0705 11 00

— — — — — —

1.130 Porgandid
ex 0706 10 00

37,93 22,13 1 128,38 282,50 593,48 9 317,88

130,96 26,41 16,40 154,28 9 091,82 1 451,96

345,71 26,30

1.140 Redised
ex 0706 90 90

67,28 39,25 2 001,40 501,06 1 052,65 16 527,10

232,29 46,84 29,09 273,65 16 126,13 2 575,34

613,18 46,65

1.160 Herned (Pisum sativum)
0708 10 00

330,85 193,02 9 842,43 2 464,10 5 176,66 81 276,39

1 142,36 230,34 143,06 1 345,73 79 304,53 12 664,90

3 015,49 229,43
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Rubriik

Kirjeldus Ühikuväärtuste määrad 100 kg kohta

CN-kood, Liik, Teisend
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.170 Oad:

1.170.1 — Oad (Vigna spp., Phaseolus spp.)
ex 0708 20 00

219,84 128,26 6 540,17 1 637,36 3 439,83 54 007,10

759,08 153,06 95,06 894,22 52 696,82 8 415,66

2 003,75 152,45

1.170.2 — Oad (Phaseolus spp., vulgaris
var. Compressus Savi)
ex 0708 20 00

414,36 241,74 12 326,80 3 086,07 6 483,33 101 791,68

1 430,70 288,48 179,17 1 685,41 99 322,09 15 861,70

3 776,64 287,34

1.180 Aedoad
ex 0708 90 00

— — — — — —

1.190 Artišokid
0709 10 00

— — — — — —

1.200 Spargel:

1.200.1 — roheline
ex 0709 20 00

238,20 138,97 7 086,35 1 774,10 3 727,10 58 517,39

822,47 165,84 103,00 968,90 57 097,69 9 118,48

2 171,09 165,18

1.200.2 — muu
ex 0709 20 00

516,03 301,05 15 351,39 3 843,29 8 074,12 126 768,05

1 781,75 359,26 223,13 2 098,95 123 692,51 19 753,65

4 703,31 357,84

1.210 Baklažaan
0709 30 00

171,67 100,15 5 107,01 1 278,56 2 686,05 42 172,45

592,74 119,52 74,23 698,27 41 149,30 6 571,53

1 564,67 119,04

1.220 Lehtseller (Apium graveolens var.
dulce)

ex 0709 40 00

118,29 69,01 3 518,92 880,98 1 850,79 29 058,36

408,42 82,35 51,15 481,13 28 353,37 4 528,02

1 078,11 82,03

1.230 Kukeseened
0709 59 10

926,44 540,49 27 560,66 6 899,94 14 495,64 227 589,25

3 198,81 644,99 400,59 3 768,29 222 067,67 35 464,12

8 443,94 642,44

1.240 Maguspipar
0709 60 10

178,36 104,06 5 306,11 1 328,41 2 790,77 43 816,61

615,85 124,18 77,12 725,49 42 753,56 6 827,73

1 625,67 123,69

1.250 Apteegitill
0709 90 50

— — — — — —

1.270 Bataadid, terved, värsked (inimtoi-
duks)

0714 20 10

104,92 61,21 3 121,24 781,42 1 641,63 25 774,40

362,26 73,04 45,37 426,76 25 149,08 4 016,30

956,27 72,76

2.10 Kastanid (Castanea spp.), värsked
ex 0802 40 00

— — — — — —

2.30 Ananassid, värsked
ex 0804 30 00

101,08 58,97 3 007,17 752,86 1 581,63 24 832,52

349,03 70,38 43,71 411,16 24 230,05 3 869,53

921,33 70,10
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Rubriik

Kirjeldus Ühikuväärtuste määrad 100 kg kohta

CN-kood, Liik, Teisend
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.40 Avokaadod, värsked
ex 0804 40 00

161,73 94,35 4 811,21 1 204,51 2 530,47 39 729,78

558,41 112,59 69,93 657,82 38 765,89 6 190,90

1 474,04 112,15

2.50 Guajaavid ja mangod, värsked
ex 0804 50

— — — — — —

2.60 Magusad apelsinid, värsked:

2.60.1 — Veri- ja poolveriapelsinid
0805 10 10

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.60.2 — Sortidest Navel, Naveline, Nave-
late, Salustiana, Verna, Valencia
late, Malta, Shamouti, Ovali,
Trovita ja Hamlin

0805 10 30

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.60.3 — Muud
0805 10 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.70 Mandariinid (sh tangeriinid ja
satsumad), värsked; klementiinid,
vilkingid ja sarnased tsitrushü-
briidid, värsked:

2.70.1 — Klementiinid
ex 0805 20 10

95,92 55,96 2 853,56 714,40 1 500,84 23 564,00

331,20 66,78 41,48 390,16 22 992,31 3 671,86

874,26 66,52

2.70.2 — Monrealid ja satsumad
ex 0805 20 30

95,45 55,69 2 839,54 710,89 1 493,47 23 448,25

329,57 66,45 41,27 388,24 22 879,36 3 653,83

869,97 66,19

2.70.3 — Mandariinid ja vilkingid
ex 0805 20 50

65,14 38,00 1 937,87 485,15 1 019,23 16 002,44

224,92 45,35 28,17 264,96 15 614,20 2 493,58

593,72 45,17

2.70.4 — Tangeriinid ja muud
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

54,70 31,91 1 627,31 407,41 855,89 13 437,95

188,87 38,08 23,65 222,50 13 111,93 2 093,97

498,57 37,93

2.85 Laimid e limonellid (Citrus auranti-
folia), värsked

0805 50 90

58,43 34,09 1 735,33 435,20 914,28 14 354,70

201,76 40,68 25,27 237,68 14 006,44 2 236,82

532,58 40,52

2.90 Greipfruudid, värsked:

2.90.1 — valged
ex 0805 40 00

72,72 42,42 2 163,31 541,59 1 137,80 17 864,08

251,08 50,63 31,44 295,78 17 430,67 2 783,67

662,79 50,43

2.90.2 — roosad
ex 0805 40 00

85,34 49,79 2 538,76 635,59 1 335,27 20 964,45

294,66 59,41 36,90 347,12 20 455,83 3 266,79

777,82 59,18
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Rubriik

Kirjeldus Ühikuväärtuste määrad 100 kg kohta

CN-kood, Liik, Teisend
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.100 Lauaviinamarjad
0806 10 10

141,83 82,74 4 219,24 1 056,31 2 219,13 34 841,47

489,70 98,74 61,33 576,89 33 996,17 5 429,18

1 292,68 98,35

2.110 Arbuusid
0807 11 00

32,67 19,06 971,90 243,32 511,17 8 025,71

112,80 22,74 14,13 132,89 7 831,00 1 250,61

297,77 22,66

2.120 Melonid (v.a arbuusid):

2.120.1 — sordist Amarillo, Cuper, Honey
dew (sh Cantalene), Onteniente,
Piel de Sapo (sh Verde Liso),
Rochet, Tendral, Futuro
ex 0807 19 00

53,98 31,49 1 605,98 402,07 844,67 13 261,81

186,40 37,58 23,34 219,58 12 940,06 2 066,52

492,04 37,44

2.120.2 — muu
ex 0807 19 00

85,74 50,02 2 550,56 638,55 1 341,48 21 061,93

296,03 59,69 37,07 348,73 20 550,94 3 281,98

781,43 59,45

2.140 Pirnid:

2.140.1 — Pirnid – sordist Nashi (Pyrus
pyrifolia)
ex 0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.140.2 — Muud
ex 0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.150 Aprikoosid
0809 10 00

562,13 327,95 16 722,81 4 186,63 8 795,42 138 092,86

1 940,92 391,35 243,07 2 286,46 134 742,56 21 518,34

5 123,48 389,81

2.160 Kirsid
0809 20 95
0809 20 05

610,83 356,36 18 171,58 4 549,34 9 557,41 150 056,50

2 109,07 425,26 264,12 2 484,55 146 415,95 23 382,57

5 567,35 423,58

2.170 Virsikud
0809 30 90

126,34 73,71 3 758,43 940,94 1 976,76 31 036,19

436,22 87,96 54,63 513,88 30 283,22 4 836,22

1 151,50 87,61

2.180 Nektariinid
ex 0809 30 10

129,16 75,35 3 842,26 961,93 2 020,85 31 728,49

445,95 89,92 55,85 525,34 30 958,72 4 944,10

1 177,18 89,56

2.190 Ploomid
0809 40 05

88,83 51,82 2 642,46 661,55 1 389,81 21 820,77

306,70 61,84 38,41 361,30 21 291,38 3 400,22

809,59 61,60

2.200 Maasikad
0810 10 00

279,16 162,86 8 304,71 2 079,12 4 367,89 68 578,27

963,88 194,35 120,71 1 135,48 66 914,48 10 686,22

2 544,37 193,58
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Rubriik

Kirjeldus Ühikuväärtuste määrad 100 kg kohta

CN-kood, Liik, Teisend
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.205 Vaarikad
0810 20 10

304,95 177,91 9 071,96 2 271,21 4 771,43 74 914,02

1 052,93 212,31 131,86 1 240,38 73 096,51 11 673,49

2 779,44 211,47

2.210 Mustikad (liigist Vaccinium myrtillus)
0810 40 30

1 081,63 631,02 32 177,41 8 055,76 16 923,83 265 713,23

3 734,65 753,03 467,70 4 399,53 259 266,71 41 404,80

9 858,41 750,06

2.220 Kiivid (Actinidia chinensis Planch.)
0810 50 00

64,65 37,72 1 923,27 481,50 1 011,55 15 881,92

223,22 45,01 27,95 262,96 15 496,61 2 474,80

589,25 44,83

2.230 Granaatõunad
ex 0810 90 95

294,14 171,60 8 750,37 2 190,70 4 602,29 72 258,43

1 015,61 204,78 127,19 1 196,41 70 505,36 11 259,68

2 680,91 203,97

2.240 Kakiploomid (s.h sharon)
ex 0810 90 95

131,50 76,72 3 911,89 979,36 2 057,47 32 303,45

454,03 91,55 56,86 534,86 31 519,74 5 033,69

1 198,51 91,19

2.250 Litšid
ex 0810 90

— — — — — —
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 468/2005,

23. märts 2005,

millega kehtestatakse asutamislepingu I lisas loetlemata kaupadena eksporditavate teatavate
piimasaaduste suhtes kohaldatavad toetusemäärad

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 15. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatoodete turu ühise korralduse
kohta, (1) eriti selle artikli 31 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 31 lõikes 1 on sätes-
tatud, et kõnealuse määruse artikli 1 punktides a, b, c, d,
e ja g loetletud toodete rahvusvahelises kaubanduses ja
ühenduses kehtiva hinna vahe võib katta eksporditoetuse
abil.

(2) Komisjoni 13. juuli 2000. aasta määruses (EÜ) nr
1520/2000, milles sätestatakse teatavate asutamislepingu
I lisas loetlemata kaupadena eksporditavate põllumajan-
dussaaduste ja -toodete eksporditoetuste andmise ühised
rakenduseeskirjad ning nende toetussummade kinnita-
mise kriteeriumid (2) määratakse kindlaks tooted, mille
suhtes tuleks kehtestada toetusemäär, mida kohaldatakse
juhul, kui neid tooteid eksporditakse määruse (EÜ) nr
1255/1999 II lisas loetletud kaupadena.

(3) Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1520/2000 artikli 4 lõike 1
esimese lõiguga tuleks toetusemäär iga kõnealuse põhi-
saaduse 100 kg kohta kehtestada igal kuul.

(4) Asutamislepingu I lisas loetlemata kaupadena ekspordita-
vate teatavate piimasaaduste puhul võib kõrgete toetuse-
määrade eelkinnitamine siiski ohtu seada nende toetus-
tega seoses võetud kohustused. Selle ohu ärahoidmiseks
on vaja võtta tarvitusele asjakohased ettevaatusabinõud,
kuid ilma et see takistaks pikaajaliste lepingute sõlmimist.
Konkreetsete toetusemäärade kehtestamine kõnealuste
toodete toetuste eelkinnitamiseks peaks võimaldama
neid kaht eesmärki täita.

(5) Määruse (EÜ) nr 1520/2000 artikli 4 lõikega 3 nähakse
ette, et toetusemäära kehtestamisel tuleks vajaduse korral
arvesse võtta tootmistoetusi, abi või muid samaväärse
toimega meetmeid, mida kohaldatakse kõigis liikmesrii-
kides vastavalt kõnealuste toodete turu ühist korraldust
käsitlevale määrusele kõnealuse määruse A lisas loetletud
põhisaaduste või samalaadsete toodete suhtes.

(6) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 12 lõikes 1 sätesta-
takse toetuse maksmine ühenduses toodetud lõssi puhul,
mis on töödeldud kaseiiniks, kui selline piim ja sellest
toodetud kaseiin vastavad teatavatele tingimustele.

(7) Komisjoni 15. detsembri 1997. aasta määruses (EÜ) nr
2571/97 või müügi kohta alandatud hindadega ning
toetuse andmise kohta koore, või ja kontsentreeritud
või kasutamise korral pagaritoodete, jäätise ja teiste
toiduainete valmistamiseks, (3) on sätestatud, et teatavaid
kaupu valmistavad tööstusettevõtted võivad saada võid ja
koort alandatud hindadega.

(8) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 1520/2000 A lisas ja määruse (EÜ) nr
1255/1999 artiklis 1 loetletud ning määruse (EÜ) nr
1255/1999 II lisas loetletud kaupadena eksporditavate põhisaa-
duste suhtes kohaldatavad toetusemäärad kehtestatakse käes-
oleva määruse lisas loetletud toodete suhtes nii, nagu sätestatud
kõnealuse määruse lisas.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.
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(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 177, 15.7.2000, lk 1. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 886/2004 (ELT L 168, 1.5.2004, lk 14).

(3) EÜT L 350, 20.12.1997, lk 3. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 921/2004 (ELT L 163, 30.4.2004, lk 94).



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
asepresident

Günter VERHEUGEN
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LISA

Asutamislepingu I lisas loetlemata kaupadena eksporditavate teatavate piimasaaduste suhtes alates 24. märtsist
2005 kohaldatavad toetusemäärad (1)

(EUR/100 kg)

CN-kood Kirjeldus

Toetusemäär

Toetuse
eelkinni-
tuse puhul

Muudel
juhtudel

ex 0402 10 19 Piim pulbrina, graanulitena või muul tahkel kujul, suhkru- või muu
magusainelisandita, rasvasisaldusega kuni 1,5 massiprotsenti (TR 2):

a) CN-koodiga 3501 kauba eksportimisel — —

b) muu kauba eksportimisel 26,53 28,00

ex 0402 21 19 Piim pulbrina, graanulitena või muul tahkel kujul, suhkru- või muu
magusainelisandita, rasvasisaldusega 26 massiprotsenti (TR 3):

a) sellise kauba eksportimisel, mis sisaldab määruse (EÜ) nr 2571/97
alusel saadud alandatud hinnaga võid või koort TR 3-ga samalaadsete
toodete kujul

33,12 35,31

b) muu kauba eksportimisel 61,57 65,60

ex 0405 10 Või, rasvasisaldusega 82 massiprotsenti (TR 6):

a) sellise kauba eksportimisel, mis sisaldab määruse (EÜ) nr 2571/97
nõuetele vastavalt toodetud alandatud hinnaga võid või koort

42,55 46,00

b) CN-koodiga 2106 90 98 kauba eksportimisel, mis sisaldab piima-
rasva vähemalt 40% massist

128,43 138,25

c) muu kauba eksportimisel 121,18 131,00
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 469/2005,

23. märts 2005,

millega jätkatakse ühenduse eelnevat järelevalvet teatavatest kolmandatest riikidest pärit teatavate
raua- ja terasetoodete impordi üle

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 22. detsembri 1994. aasta määrust (EÜ)
nr 3285/94 impordi ühiste eeskirjade kohta ja määruse (EÜ)
nr 518/94 (1) kehtetuks tunnistamise kohta, eriti selle artiklit 11,

võttes arvesse nõukogu 7. märtsi 1994. aasta määrust (EÜ)
519/94 teatavatest kolmandatest riikidest pärit impordi ühiste
eeskirjade kohta ja määruste (EMÜ) nr 1765/82, 1766/82 ja
3420/83 (2) kehtetuks tunnistamise kohta, eriti selle artiklit 9,

olles konsulteerinud nõuandekomiteega,

ning arvestades järgmist:

(1) Määrusega (EÜ) nr 76/2002 (3) kehtestas komisjon ühen-
duse eelneva järelevalve teatavate kolmandatest riikidest
pärit raua- ja terasetoodete impordi üle. Kõnealust
määrust on muudetud komisjoni määrusega (EÜ) nr
1337/2002, (4) et laiendada järelevalve kohaldamisala ja
komisjoni määrusega (EÜ) 2385/2002. (5)

(2) Ühenduse väliskaubandusstatistika ei ole kättesaadav
ajavahemikel, mis on kehtestatud komisjoni määrusega
(EÜ) nr 1917/2000. (6)

(3) Kuigi olukord on pärast järelevalve kehtestamist 2002.
aastal muutunud, on viimasel ajal maailma teraseturul
toimunud arengute tõttu ikka veel vajalik usaldusväärne
ja kiire teabesüsteem ühenduse impordi kohta tulevikus.

(4) Alates 2003. aastast on terasetoodete märgatavas nõud-
luse kasvus olnud Hiina turul juhtiv osa. Hiina on
suurendanud oma tootmismahtu väga kiires tempos.
Hiina toorterase toodang on kasvanud 129 miljonilt
tonnilt 2000. aastal kuni 270 miljoni tonnini 2004.
aastal, suurendades sama ajavahemiku jooksul oma osa
maailmaturul 15,4 protsendilt 26,2 protsendini, ning
lisandumas on uued tootmismahud, mille tulemusel
võib aastal 2005 Hiina tootmismaht suureneda kuni
300 miljoni tonnini. Hiina import oli 2003. aastal
kokku 37 miljonit tonni ja 2004. aastal 29 miljonit
tonni. Samadel aastatel oli eksport kokku vastavalt 7
miljonit tonni ja 14 miljonit tonni. Puhasimport vähenes
seevastu 2003. aasta 30 miljonilt tonnilt 15 miljoni
tonnini aastal 2004, seega tekkis 15 miljoni tonnine
pakkumise ülejääk, millele tuli leida uus turg. Tõenäoliselt
kõnealune suundumus, mille puhul Hiina import väheneb
ja eksport suureneb, jätkub ning seetõttu pääsevad maail-
maturule märkimisväärselt suured terasetoodete kogused,
millele on vaja uut turgu.

(5) Kõige hiljutisemas impordistatistikas, mis käsitleb nelja
põhitooteliiki – lametooteid, pikki tooteid, torusid ja
pooltooteid – on näha keskmiselt 9 % üldkasvu ajavahe-
mikul 2002–2003, kuid pikkade toodete 23% ja pool-
toodete 43% kasvu. Samuti, kui vaadelda 10kuulist ajava-
hemikku jaanuarist oktoobrini, oli kõnealuse protsendi-
määra suurenemine ajavahemikul 2003–2004 sõltuvalt
tooteliigist 3,4–58,5% ulatuses.

(6) 2004. aasta esimese kolme kvartali analüüs näitab edasist
kasvutrendi, mis oli kõnealusel ajavahemikul
26,7 %–52%, samal ajal osutavad andmed kõnealuse
aasta oktoobrikuu kohta selle kasvutrendi kiirenemisele.

(7) Lisaks on ühenduse turuhinnad, mis olid 2003. aastal
USA turuhindadest maha jäänud, muutunud maailma
kõrgeimaks. Tõenäoliselt äratab see jätkuvalt kolmandate
riikide eksportijate huvi.

(8) Lisaks näitab ELi tootjate tööhõivet käsitlev statistika
märgatavat langust; kõnealune tööhõive vähenes
414 500 inimeselt 2000. aastal 404 700 inimeseni
2001. aastal 390 200 inimeseni 2002. aastal, 383 800
inimeseni 2003. aastal ja 375 900 inimeseni 2004.
aastal, see tähendab 10% tööhõive vähenemist 4 aasta
jooksul.
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(1) EÜT L 349, 31.12.1994, lk 53. Määrust on viimati muudetud
määrusega (EÜ) nr 2200/2004 (ELT L 374, 22.12.2004, lk 1).
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(6) EÜT L 229, 9.9.2000, lk 14. Määrust on viimati muudetud määru-

sega (EÜ) nr 179/2005 (ELT L 30, 3.2.2005, lk 6).



(9) Võttes aluseks hiljutisi arengusuundi terasetoodete
impordis, hiljutisi arenguid Hiina turul, kiirenenud
impordi kasvu, väga kõrgeid terasetoodete hindu ELi
turul ja märgatavat töökohtade vähenemist viimastel
aastatel, võib pidada olemasolevaks ühenduse tootjatele
kahju tekitamise ohtu määruse (EÜ) nr 3285/94 artikli
11 tähenduses.

(10) Seetõttu nõuavad ühenduse huvid, et teatavate terastoo-
dete impordi suhtes kohaldatakse ka edaspidi ühenduse
eelnevat järelvalvet, et saada impordisuundumuste kiiret
analüüsi võimaldavaid põhjalikke statistilisi andmeid.
Võttes arvesse eespool nimetatud oodatavaid arenguid,
on asjakohane jätkata kõnealuse süsteemi kohaldamist
31. detsembrini 2006.

(11) Käesolev määrus peaks soovitavalt jõustuma selle avalda-
mise päeval, et võimalikult kiiresti andmeid koguda,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 76/2002, mida on muudetud määrustega
1337/2002 ja 2385/2002, muudetakse järgmiselt: Artiklis 6
asendatakse kuupäev “31. märts 2005” kuupäevaga “31.
detsember 2006”.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub Euroopa Liidu Teatajas avaldamise
päeval.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Peter MANDELSON
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 470/2005,

23. märts 2005,

millega määratakse kindlaks piima ja piimatoodete eksporditoetused

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ)
nr 1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse
kohta (1) eriti selle artikli 31 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikliga 31 nähakse ette, et
nimetatud määruse artiklis 1 loetletud toodete rahvusva-
helise kaubanduse ja ühenduse hinna vahe võib katta
eksporditoetuse abil ulatuses, mis vastab kooskõlas asuta-
mislepingu artikliga 300 sõlmitud lepingutele.

(2) Määruses (EÜ) nr 1255/1999 on sätestatud, et nimetatud
määruse artiklis 1 loetletud toodete toetused töötlemata
kujul eksportimisel tuleb kinnitada, võttes arvesse:

— praegust olukorda ja tulevikusuundumusi seoses
piima ja piimatoodete hindade ja varudega ühenduse
turul ning piima ja piimatoodete hindadega rahvusva-
helises kaubanduses,

— turustuskulusid ja kõige madalamaid transpordiku-
lusid ühenduse turgudelt sadamatesse või muudesse
ekspordikohtadesse ühenduses, samuti kauba sihtko-
hariigi turule viimise kulusid,

— piima- ja piimatooteturu ühise korralduse eesmärke,
mis peavad tagama ühenduse turul tasakaalu ning
hindade ja kaubanduse loomuliku arengu,

— kooskõlas asutamislepingu artikliga 300 sõlmitud
lepingutest tulenevaid piiranguid,

— vajadust ära hoida häireid ühenduse turul,

— kavandatud ekspordi majandusaspekti.

(3) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 31 lõikes 5 on sätes-
tatud, et ühenduse hindade kindlaksmääramisel tuleks
arvesse võtta ekspordiks kõige soodsamaid kehtivaid
hindu ning rahvusvahelise kaubanduse hindade kindlaks-
määramisel tuleks eelkõige arvesse võtta:

a) kolmandate riikide turgudel kehtivaid hindu;

b) kõige soodsamaid hindu importimiseks kolmandast
päritoluriigist kolmandasse sihtriiki;

c) eksportivates kolmandates riikides registreeritud toot-
jahindu, võttes asjakohastel juhtudel arvesse nendes
riikides antavaid subsiidiume;

d) vabu pakkumishindu ühenduse piiril.

(4) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 31 lõikega 3 nähakse
ette, et maailmaturu olukorra või teatavate turgude
erinõuete tõttu võib osutuda vajalikuks nimetatud
määruse artiklis 1 loetletud toodete toetust vastavalt siht-
kohale muuta.

(5) Määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 31 lõikega 3 nähakse
ette, et nende toodete nimekiri, mille eest antakse ekspor-
ditoetust, ning selle toetuse summa määratakse kindlaks
vähemalt kord iga nelja nädala järel. Toetuse summa võib
siiski jääda samaks rohkem kui neljaks nädalaks.

(6) Vastavalt komisjoni 26. jaanuari 1999. aasta määruse
(EÜ) nr 174/1999 (millega kehtestatakse nõukogu
määruse (EMÜ) nr 804/68 rakendamise üksikasjalikud
erieeskirjad piima ja piimatoodete ekspordilitsentside ja
-toetuste kohta (2) artiklile 16 võrdub suhkrulisandiga
piimatoodete toetus kahe osa summaga. Ühe osa puhul
võetakse arvesse piimatoodete kogust ning see osa arvu-
tatakse, korrutades põhisumma piimatoodete sisaldusega
asjaomases tootes. Teise osa puhul tuleb võtta arvesse
lisatud sahharoosi kogust ning teine osa arvutatakse,
korrutades kogu toote sahharoosisisaldus nõukogu
19. juuni 2001. aasta määruse (EÜ) nr 1260/2001
(suhkruturu ühise korralduse kohta (3) artikli 1 lõike 1
punktis d loetletud toodete eksportimise päeval kehtiva
toetuse põhisummaga. Teist osa võetakse siiski arvesse
üksnes siis, kui lisatud sahharoos on toodetud ühenduses
koristatud suhkrupeedist või -roost.

ETL 78/14 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 20, 27.1.1999, lk 8. Määrust on viimati muudetud komisjoni
määrusega (EÜ) nr 1846/2004 (ELT L 322, 22.10.2004, lk 16).
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joni määrusega (EÜ) nr 39/2004 (ELT L 6, 10.1.2004, lk 16).



(7) Komisjoni määrusega (EMÜ) nr 896/84 (1) nähti ette lisa-
sätted, mis käsitlevad toetuste andmist piimandusaasta
muutumisel. Nende sätetega nähakse ette võimalus
toetusi muuta vastavalt toodete valmistamise kuupäevale.

(8) Sulatatud juustu toetuse arvutamiseks tuleb ette näha, et
kui lisatakse kaseiini ja/või kaseinaate, ei võeta seda
kogust arvesse.

(9) Nende eeskirjade kohaldamisest piimaturu praeguse
olukorra suhtes ja eriti piimatoodete ühenduse ja maail-
maturu hindade suhtes tuleneb, et toetus tuleks määrata
vastavalt käesoleva määruse lisale.

(10) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Käesoleva määruse lisaga kehtestatakse töötlemata kujul ekspor-
ditavatele toodetele määruse (EÜ) nr 1255/1999 artiklis 31
osutatud eksporditoetused.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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LISA

Komisjoni 23. märtsi 2005. aasta määrusele, millega kinnitatakse piima ja piimatoodete eksporditoetus

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 3,028
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 6,987
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 10,49
0401 30 31 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 31 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 31 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 39 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 39 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 39 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 91 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,49
A01 EUR/100 kg 73,55

0402 10 11 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0402 10 19 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0402 10 91 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0402 10 99 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0402 21 11 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0402 21 11 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,96
A01 EUR/100 kg 58,97

0402 21 11 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,95
A01 EUR/100 kg 61,56

0402 21 11 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,10
A01 EUR/100 kg 65,60

0402 21 17 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0402 21 19 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,96
A01 EUR/100 kg 58,97

0402 21 19 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,95
A01 EUR/100 kg 61,56

0402 21 19 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,10
A01 EUR/100 kg 65,60

0402 21 91 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,42
A01 EUR/100 kg 66,00

0402 21 91 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,72
A01 EUR/100 kg 66,40

0402 21 91 9350 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 52,26
A01 EUR/100 kg 67,08

0402 21 91 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 56,16
A01 EUR/100 kg 72,09

0402 21 99 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,42
A01 EUR/100 kg 66,00

0402 21 99 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,72
A01 EUR/100 kg 66,40
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0402 21 99 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 52,26
A01 EUR/100 kg 67,08

0402 21 99 9400 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,15
A01 EUR/100 kg 70,80

0402 21 99 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 56,16
A01 EUR/100 kg 72,09

0402 21 99 9600 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 60,12
A01 EUR/100 kg 77,17

0402 21 99 9700 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 62,36
A01 EUR/100 kg 80,06

0402 21 99 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 64,96
A01 EUR/100 kg 83,38

0402 29 15 9200 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0402 29 15 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4596
A01 EUR/kg 0,5897

0402 29 15 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4795
A01 EUR/kg 0,6156

0402 29 15 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5110
A01 EUR/kg 0,6560

0402 29 19 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4596
A01 EUR/kg 0,5897

0402 29 19 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4795
A01 EUR/kg 0,6156

0402 29 19 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5110
A01 EUR/kg 0,6560

0402 29 91 9000 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5142
A01 EUR/kg 0,6600

0402 29 99 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5142
A01 EUR/kg 0,6600

0402 29 99 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5515
A01 EUR/kg 0,7080

0402 91 11 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0402 91 19 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

0402 91 31 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 39 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 99 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 21,53
A01 EUR/100 kg 30,75

0402 99 11 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 19 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 31 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0402 99 31 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1288
A01 EUR/kg 0,1840

0402 99 39 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0403 90 11 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,88
A01 EUR/100 kg 27,61

0403 90 13 9200 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,88
A01 EUR/100 kg 27,61

0403 90 13 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,54
A01 EUR/100 kg 58,45

0403 90 13 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,53
A01 EUR/100 kg 61,01

0403 90 13 9900 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 50,65
A01 EUR/100 kg 65,01

0403 90 19 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 50,96
A01 EUR/100 kg 65,41

0403 90 33 9400 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4554
A01 EUR/kg 0,5845

0403 90 33 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5065
A01 EUR/kg 0,6501

0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 1,548
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 10,49
0403 90 59 9310 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0403 90 59 9340 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9510 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0404 90 21 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 19,79
A01 EUR/100 kg 23,88

0404 90 21 9160 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0404 90 23 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0404 90 23 9130 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,96
A01 EUR/100 kg 58,97

0404 90 23 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,95
A01 EUR/100 kg 61,56

0404 90 23 9150 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,10
A01 EUR/100 kg 65,60

0404 90 29 9110 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,42
A01 EUR/100 kg 66,00

0404 90 29 9115 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,72
A01 EUR/100 kg 66,40

0404 90 29 9125 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 52,26
A01 EUR/100 kg 67,08

0404 90 29 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 56,16
A01 EUR/100 kg 72,09

0404 90 81 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0404 90 83 9110 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0404 90 83 9130 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4596
A01 EUR/kg 0,5897

0404 90 83 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4795
A01 EUR/kg 0,6156

0404 90 83 9170 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5110
A01 EUR/kg 0,6560

0404 90 83 9936 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0405 10 11 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 11 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 19 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 19 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9100 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 30 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 50 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 127,49
L02 EUR/100 kg 100,71
A01 EUR/100 kg 135,79

0405 20 90 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 112,50
L02 EUR/100 kg 88,87
A01 EUR/100 kg 119,83

0405 20 90 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 116,99
L02 EUR/100 kg 92,42
A01 EUR/100 kg 124,61

0405 90 10 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 153,02
L02 EUR/100 kg 120,89
A01 EUR/100 kg 163,00
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0405 90 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,40
L02 EUR/100 kg 96,69
A01 EUR/100 kg 130,36

0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9230 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 14,75
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 18,43
0406 10 20 9290 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 13,73
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,15
0406 10 20 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,02
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,52
0406 10 20 9610 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 20,00
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 25,01
0406 10 20 9620 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 20,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 25,36
0406 10 20 9630 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 22,65
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 28,31
0406 10 20 9640 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,28
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 41,60
0406 10 20 9650 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 27,74
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 34,67
0406 10 20 9830 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 10,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 12,86
0406 10 20 9850 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 12,47
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,60
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 20 90 9913 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 25,55
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 31,94
0406 20 90 9915 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,72
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 42,16
0406 20 90 9917 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,85
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 44,79

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 20 90 9919 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,05
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,07
0406 30 31 9710 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,04
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,09
0406 30 31 9730 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 10,41
0406 30 31 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,04
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,09
0406 30 31 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 10,41
0406 30 31 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,14
0406 30 39 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 10,41
0406 30 39 9700 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,14
0406 30 39 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,14
0406 30 39 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,31
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,13
0406 30 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,66
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,96
0406 40 50 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,14
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 48,92
0406 40 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,19
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,24
0406 90 13 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,20
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,26
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 15 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,68
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,37
0406 90 17 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,68
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,37

0406 90 21 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,76
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,90
0406 90 23 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,49
0406 90 25 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,04
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,88
0406 90 27 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,35
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,62
0406 90 31 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,50
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,58
0406 90 33 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,50
A00 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,58
0406 90 33 9919 A00 EUR/100 kg —

0406 90 33 9951 A00 EUR/100 kg —

0406 90 35 9190 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,96
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 66,09
0406 90 35 9990 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,96
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 66,09
0406 90 37 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,20
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,26
0406 90 61 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 48,70
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 70,47

0406 90 63 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 48,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 69,89

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 63 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 46,58

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 67,50

0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 69 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 46,58

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 67,50

0406 90 73 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,57

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,12

0406 90 75 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,84

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,74

0406 90 76 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,83

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,72

0406 90 76 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,25

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,05

0406 90 76 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,24

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,69

0406 90 78 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 38,05

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,59

0406 90 78 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,35

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,62

0406 90 78 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,97

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,73

0406 90 79 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,63

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,90

0406 90 81 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,25

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,05

0406 90 85 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,54

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,09
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Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 85 9970 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,84

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,74

0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 86 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 37,48

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,58

0406 90 86 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 38,03

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,17

0406 90 86 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,38

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,05

0406 90 86 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,54

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,09

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 87 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 31,24

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,31

0406 90 87 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,90

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,58

0406 90 87 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,82

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,36

Tootekood Sihtkoht Mõõtühik Toetus

0406 90 87 9951 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,51
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,99

0406 90 87 9971 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,51
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,99
0406 90 87 9972 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 17,26
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 24,81
0406 90 87 9973 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,78
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,93
0406 90 87 9974 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,17
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,53

0406 90 87 9975 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,03
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,22
0406 90 87 9979 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,49

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 88 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 30,83

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 45,40

NB: Tootekoodid ja A-rea sihtkohakoodid on sätestatud komisjoni muudetud määruses (EMÜ) nr 3846/87 (EÜT L 366, 24.12.1987, lk 1).
Numbrilised sihtkohakoodid on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 2081/2003 (ELT L 313, 28.11.2003, lk 11).
Muud sihtkohad on määratletud järgmiselt:
L01 Püha Tool, Ameerika Ühendriigid ja Küprose Vabariigi alad, mis ei kuulu Küprose Vabariigi valitsuse tegeliku kontrolli alla.
L02 Andorra ja Gibraltar.
L03 Ceuta, Melilla, Island, Norra, Šveits, Liechtenstein, Andorra, Gibraltar, Vatikani Linnriik, Türgi, Rumeenia, Bulgaaria, Horvaatia, Kanada, Austraalia, Uus-Meremaa ja

Küprose Vabariigi alad, mis ei kuulu Küprose Vabariigi valitsuse tegeliku kontrolli alla.
L04 Albaania, Bosnia ja Hertsegoviina, Serbia ja Montenegro, endine Jugoslaavia vabariik Makedoonia.
970 hõlmab komisjoni määruse (EÜ) nr 800/1999 (EÜT L 102, 17.4.1999, lk 11) artikli 36 lõike 1 punktides a ja c ja artikli 44 lõike 1 punktides a ja b osutatud
eksporti ning liikmesriigi territooriumil asuvate relvajõududega, mis ei teeni selle liikmesriigi lipu all, sõlmitud lepingute alusel toimuvat eksporti.
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 471/2005,

23. märts 2005,

millega määratakse kindlaks suurim toetus koore, või ja kontsentreeritud või puhul määruses (EÜ)
nr 2571/97 sätestatud alalise pakkumiskutse raames avatud 160. individuaalseks pakkumiskutseks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ)
nr 1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse
kohta, (1) eriti selle artiklit 10,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 15. detsembri 1997. aasta määruse (EÜ)
nr 2571/97 või müügi kohta alandatud hindadega ning
toetuse andmise kohta koore, või ja kontsentreeritud või
kasutamise korral pagaritoodete, jäätise ja teiste toiduai-
nete valmistamiseks, (2) alusel peavad sekkumisametid
müüma pakkumiskutse raames teatavad nende valduses
olevad võikogused ning andma toetust koore, või ja
kontsentreeritud või eest. Kõnealuse määruse artiklis 18
on sätestatud, et iga individuaalse pakkumiskutse raames
saadud pakkumisi silmas pidades kinnitatakse madalaim
müügihind või puhul ning suurim toetus koore, või ja

kontsentreeritud või puhul, kusjuures see hind või toetus
võib erineda vastavalt või kavandatud kasutusele, rasvasi-
saldusele ja kasutusviisile, ning samuti võib teha otsuse
esitatud pakkumised tagasi lükata. Vastavalt tuleb kind-
laks määrata ka töötlemistagatis(t) e suurus,

(2) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EÜ) nr 2571/97 sätestatud alalise pakkumiskutse
raames avatud 160. individuaalse pakkumiskutse alusel taotletav
suurim toetus ja töötlemistagatised on kehtestatud käesoleva
määruse lisas.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ETL 78/22 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 350, 20.12.1997, lk 3. Määrust on viimati muudetud määru-
sega (EÜ) nr 2250/2004 (ELT L 381, 28.12.2004, lk 25).



LISA

Komisjoni 23. märtsi 2005. aasta määrusele, millega määratakse kindlaks suurim toetus koore, või ja
kontsentreeritud või puhul määruses (EÜ) nr 2571/97 sätestatud alalise pakkumiskutse raames avatud

160. individuaalseks pakkumiskutseks

(EUR/100 kg)

Valem A B

Kasutusviis Märgistusainetega Märgistusaineteta Märgistusainetega Märgistusaineteta

Suurim toetus

Või ≥ 82 % 56 52 — 51

Või < 82 % — 50,8 — —

Kontsentreeritud või 67,5 63,5 67 63,5

Koor 26 22

Töötlemis-
tagatis

Või 62 — — —

Kontsentreeritud või 74 — 74 —

Koor — — 29 —
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 472/2005,

23. märts 2005,

millega määratakse kindlaks või madalaimad müügihinnad määruses (EÜ) nr 2571/97 sätestatud
alalise pakkumiskutse raames avatud 160. individuaalseks pakkumiskutseks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artiklit 10,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 15. detsembri 1997. aasta määruse (EÜ) nr
2571/97 (või müügi kohta alandatud hindadega ning
toetuse andmise kohta koore, või ja kontsentreeritud
või kasutamise korral pagaritoodete, jäätise ja teiste
toiduainete valmistamiseks, (2) peavad sekkumisametid
müüma pakkumiskutse raames teatavad nende valduses
olevad võikogused ning andma toetust koore, või ja
kontsentreeritud või eest. Kõnealuse määruse artiklis 18
on sätestatud, et iga individuaalse pakkumiskutse raames
saadud pakkumisi silmas pidades kinnitatakse madalaim
müügihind või puhul ning suurim toetus koore, või ja

kontsentreeritud või puhul, kusjuures see hind või toetus
võib erineda vastavalt või kavandatud kasutusele, rasvasi-
saldusele ja kasutusviisile, ning samuti võib teha otsuse
esitatud pakkumised tagasi lükata. Vastavalt tuleb kind-
laks määrata ka töötlemistagatis(t) e suurus.

(2) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EÜ) nr 2571/97 sätestatud alalise pakkumiskutse
raames avatud 160. individuaalse pakkumiskutse alusel taotle-
tavad madalaimad müügihinnad ja töötlemistagatised on kehtes-
tatud käesoleva määruse lisas.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ETL 78/24 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Μäärust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 350, 20.12.1997, lk 3. Μäärust on viimati muudetud määru-
sega (EÜ) nr 2250/2004 (ELT L 381, 28.12.2004, lk 25).



LISA

Komisjoni 23. märtsi 2005. aasta määrusele, millega määratakse kindlaks või madalaimad müügihinnad määruses
(EÜ) nr 2571/97 sätestatud alalise pakkumiskutse raames avatud 160. individuaalseks pakkumiskutseks

(EUR/100 kg)

Valem A B

Kasutusviis Märgistusainetega Märgistusaineteta Märgistusainetega Märgistusaineteta

Madalaim
müügihind Või ≥ 82%

Muutmata 206 210 — —

Kontsentree-
ritud

204 — — —

Töötlemistagatis

Muutmata 73 73 — —

Kontsentree-
ritud

73 — — —
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 473/2005,

23. märts 2005,

millega määratakse kindlaks kontsentreeritud või suurim toetus määruses (EMÜ) nr 429/90
sätestatud alalise pakkumiskutse raames avatud 332. individuaalseks pakkumiskutseks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artiklit 10,

ning arvestades järgmist:

(1) Vastavalt komisjoni 20. veebruari 1990. aasta määrusele
(EMÜ) nr 429/90 ühenduses otsetarbimiseks mõeldud
kontsentreeritud võile pakkumiskutse teel toetuse
andmise kohta, (2) avavad sekkumisametid alalise pakku-
miskutse kontsentreeritud võile toetuse andmiseks.
Kõnealuse määruse artiklis 6 on sätestatud, et iga indivi-
duaalse pakkumiskutse puhul saadud pakkumisi silmas
pidades kehtestatakse suurim toetus kontsentreeritud
võile, mille rasvasisaldus on vähemalt 96%, või otsusta-
takse pakkumist mitte jätkata. Sellele vastavalt tuleb
kehtestada lõppkasutustagatis.

(2) Saadud pakkumisi silmas pidades tuleks suurim toetus
kehtestada allpool sätestatud tasemel ning sellele vastavalt
tuleks määrata lõppkasutustagatis.

(3) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EMÜ) nr 429/90 sätestatud alalise pakkumiskutse
raames avatud 332. individuaalsets pakkumiskutseks on kehtes-
tatud järgmine suurim toetus ja lõppkasutustagatis:

— suurim toetus 66,6 EUR/100 kg,

— lõppkasutustagatis 74 EUR/100 kg.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ETL 78/26 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 45, 21.2.1990, lk 8. Määrust on viimati muudetud määrusega
(EÜ) nr 2250/2004 (ELT L 381, 28.12.2004, lk 25).



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 474/2005,

23. märts 2005,

millega peatatakse või kokkuost teatavates liikmesriikides

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)

võttes arvesse komisjoni 16. detsembri 1999. aasta määrust
(EÜ) nr 2771/1999, millega sätestatakse nõukogu määruse
(EÜ) nr 1255/1999 üksikasjalikud rakenduseeskirjad seoses
sekkumisega või- ja kooreturul, (2) eriti selle artiklit 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 2771/1999 artikliga 2 on sätestatud, et
vastavalt vajadusele peab komisjon liikmesriigis avama
või peatama kokkuostu, kui täheldatakse, et kahel järjes-
tikusel nädalal on selles liikmesriigis turuhind kas
madalam kui 92% sekkumishinnast või võrdne 92%
sekkumishinnaga või sellest kõrgem.

(2) Komisjoni määrusega (EÜ) nr 376/2005 (3) on kehtes-
tatud kõige uuem loetelu liikmesriikidest, kus sekkumine
on peatatud. Seda loetelu tuleb kohandada seoses uute
turuhindadega, mille teatas Slovakkia määruse (EÜ) nr
2771/1999 artikli 8 alusel. Selguse huvides tuleks kõne-
alune loetelu asendada ning määrus (EÜ) nr 376/2005
kehtetuks tunnistada,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Või kokkuost määruse (EÜ) nr 1255/1999 artikli 6 lõike 1
alusel peatatakse Belgias, Tšehhi Vabariigis, Taanis, Kreekas,
Küprosel, Ungaris, Maltal, Madalmaades, Austrias, Sloveenias,
Luksemburgis, Soomes ja Rootsis.

Artikkel 2

Määrus (EÜ) nr 376/2005 tunnistatakse kehtetuks.

Artikkel 3

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Μäärust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 333, 24.12.1999, lk 11. Μäärust on viimati muudetud
määrusega (EÜ) nr 2250/2004 (ELT L 381, 28.12.2004, lk 25). (3) ELT L 59, 5.3.2005, lk 5.



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 475/2005,

23. märts 2005,

määruses (EÜ) nr 2799/1999 sätestatud alalise pakkumiskutse raames avatud 79. eripakkumiskutse
kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ)
nr 1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse
kohta, (1) eriti selle artiklit 10,

ning arvestades järgmist:

(1) Vastavalt komisjoni 17. detsembri 1999. aasta määruse
(EÜ) nr 2799/1999 millega kehtestatakse nõukogu
määruse (EÜ) nr 1255/1999 üksikasjalikud rakendusees-
kirjad seoses loomasöödaks ettenähtud lõssi ja lõssipulbri
eest toetuse andmisega ning asjaomase lõssipulbri
müügiga, (2) artiklile 26 peavad sekkumisametid panema
alalise pakkumiskutsega müüki teatavad nende valduses
olevad lõssipulbrikogused.

(2) Vastavalt määruse (EÜ) nr 2799/1999 artiklile 30 kehtes-
tatakse iga individuaalse pakkumiskutse raames saadud

pakkumisi silmas pidades madalaim müügihind või
otsustatakse pakkumist mitte jätkata.

(3) Saadud pakkumiste läbivaatamisel selgus, et pakkumist ei
peaks jätkama.

(4) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 2799/1999 alusel avatud 79. individuaalset
pakkumiskutset, mille puhul oli pakkumiste esitamise tähtpäev
22. märts 2005, ei jätkata.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ETL 78/28 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on muudetud komisjoni
määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 340, 31.12.1999, lk 3. Määrust on viimati muudetud määru-
sega (EÜ) nr 2250/2004 (ELT L 381, 28.12.2004, lk 25).



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 476/2005,

23. märts 2005,

millega kehtestatakse määruses (EÜ) nr 581/2004 sätestatud alalise pakkumismenetluse raames
makstava või eksporditoetuse maksimumsumma

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 31 lõike 3 kolmandat lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruses (EÜ) nr
581/2004, millega kuulutatakse välja alaline pakkumis-
menetlus teatud võiliikide eksporditoetuste suhtes, (2)
sätestatakse alaline pakkumismenetlus.

(2) Vastavalt komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruse (EÜ)
nr 580/2004 (millega kehtestatakse pakkumismenetlus
teatavate piimatoodete eksporditoetuste suhtes) (3) artiklile

5 ja arvestades pakkumiskutse alusel esitatud pakkumiste
läbivaatamise tulemusi, on vaja kindlaks määrata ekspor-
ditoetuse maksimumsumma pakkumismenetluse raames,
mis lõpeb 22. märtsil 2005.

(3) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EÜ) nr 581/2004 väljakuulutatud alalise pakkumis-
menetluse raames, mis lõpeb 22. märtsil 2005, lõppevas etapis
on sama määruse artikli 1 lõikes 1 nimetatud toodete puhul
makstava toetuse maksimumsummad kohaldatavad vastavalt
käesoleva määruse lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) ELT L 90, 27.3.2004, lk 64.
(3) ELT L 90, 27.3.2004, lk 58.



LISA

(EUR/100 kg)

Toode Eksporditoetuste nomenkla-
tuuri kood

Eksporditoetuse maksimumsumma

Ekspordil määruse (EÜ) nr
581/2004 artikli 1 lõike 1
esimeses taandes nimetatud

sihtkohta

Ekspordil määruse (EÜ) nr
581/2004 artikli 1 lõike 1
teises taandes nimetatud

sihtkohtadesse

Või ex 0405 10 19 9500 — —

Või ex 0405 10 19 9700 131,00 136,50

Võiõli ex 0405 90 10 9000 — 166,00

ETL 78/30 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 477/2005,

23. märts 2005,

millega kehtestatakse määruses (EÜ) nr 582/2004 sätestatud alalise pakkumismenetluse raames
makstava lõssipulbri eksporditoetuse maksimumsumma

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 31 lõike 3 kolmandat lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruses (EÜ) nr
582/2004, millega kuulutatakse välja alaline pakkumis-
menetlus lõssipulbri eksporditoetuste suhtes, (2) sätesta-
takse alaline pakkumismenetlus.

(2) Vastavalt komisjoni 26. märtsi 2004. aasta määruse (EÜ)
nr 580/2004 (millega kehtestatakse pakkumismenetlus
teatavate piimatoodete eksporditoetuste suhtes) (3) artiklile
5 ja arvestades pakkumiskutse alusel esitatud pakkumiste
läbivaatamise tulemusi, on vaja kindlaks määrata

eksporditoetuse maksimumsumma pakkumismenetluse
22. märtsil 2005. lõppevas etapis.

(3) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruses (EÜ) nr 582/2004 väljakuulutatud alalise pakkumis-
menetluse 22. märtsil 2005 lõppevas etapis on sama määruse
artikli 1 lõikes 1 nimetatud toote ja sihtkohtade puhul makstava
toetuse maksimumsumma 31,00 EUR/100 kg.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/31

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) ELT L 90, 27.3.2004, lk 67.
(3) ELT L 90, 27.3.2004, lk 58.



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 478/2005,

23. märts 2005,

määruses (EÜ) nr 2771/1999 sätestatud alalise pakkumiskutse raames avatud 16. eripakkumiskutse
kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ)
nr 1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse
kohta, (1) eriti selle artikli 10 lõiget c,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 16. detsembri 1999. aasta määruse (EÜ) nr
2771/1999 (millega kehtestatakse nõukogu määruse
(EÜ) nr 1255/1999 üksikasjalikud rakenduseeskirjad
või- ja kooreturul sekkumise osas) (2) artikli 21 kohaselt
on sekkumisasutused pakkunud alalise pakkumiskutse
alusel müügiks teatava koguse oma valduses olevat võid.

(2) Arvestades vastusena igale individuaalse pakkumise
kutsele laekunud pakkumisi, kehtestatakse vastavalt

määruse (EÜ) nr 2771/1999 artiklile 24a madalaim
müügihind või otsustatakse leping sõlmimata jätta.

(3) Saadud pakkumiste läbivaatamisel selgus, et pakkumist ei
peaks jätkama.

(4) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 2771/1999 alusel avatud 16. individuaalset
pakkumiskutset, mille puhul oli pakkumiste esitamise tähtpäev
22. märts 2005, ei jätkata.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõigis liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ETL 78/32 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 333, 24.12.1999, lk 11. Määrust on viimati muudetud
määrusega (EÜ) nr 2250/2004 (ELT L 381, 28.12.2004, lk 25).



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 479/2005,

23. märts 2005,

15. individuaalse pakkumise kutse kohta, mis on väljastatud määruses (EÜ) nr 214/2001 osutatud
alalise pakkumiskutse alusel

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 10 lõiget c,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 12. jaanuari 2001. aasta määruse (EÜ) nr
214/2001 (millega kehtestatakse nõukogu määruse (EÜ)
nr 1255/1999 üksikasjalikud rakenduseeskirjad seoses
sekkumisega lõssipulbriturul) (2) artikli 21 kohaselt on
sekkumisasutused pakkunud alalise pakkumiskutse alusel
müügiks teatava koguse oma valduses olevat lõssipulbrit.

(2) Arvestades vastusena igale individuaalse pakkumise
kutsele laekunud pakkumisi, kehtestatakse vastavalt

määruse (EÜ) nr 214/2001 artiklile 24a madalaim
müügihind või otsustatakse leping sõlmimata jätta.

(3) Saadud pakkumiste läbivaatamisel selgus, et pakkumist ei
peaks jätkama.

(4) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

15. määruse (EÜ) nr 214/2001 kohase individuaalse pakkumise
kutset, mille alusel tehtavate pakkumiste esitamise tähtaeg oli
22. märts 2005, ei jätkata.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/33

(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 186/2004 (ELT L 29, 3.2.2004, lk 6).

(2) EÜT L 37, 7.2.2001, lk 100. Määrust on viimati muudetud määru-
sega (EÜ) nr 2250/2004 (ELT L 381, 28.12.2004, lk 25).



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 480/2005,

23. märts 2005,

millega määratakse kindlaks, millises ulatuses võib heaks kiita määruste (EÜ) nr 593/2004 ja (EÜ)
nr 1251/96 alusel märtsis 2005 esitatud teatavate muna- ja kodulinnulihasektorite toodete

impordilitsentsi taotlusi

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse komisjoni 30. märtsi 2004. aasta määrust (EÜ) nr
593/2004, millega avatakse munasektori ja ovoalbumiini tarii-
fikvoodid ja sätestatakse nende haldamine, (1) eriti selle artikli 5
lõiget 5,

võttes arvesse komisjoni 28. juuni 1996. aasta määrust (EÜ) nr
1251/96, millega avatakse kodulinnulihasektori tariifikvoodid ja
sätestatakse nende haldamine, (2) eriti selle artikli 5 lõiget 5,

ning arvestades järgmist:

Ajavahemikuks 1. aprillist–30. juunini 2005 on esitatud teata-
vate toodete impordilitsentsi taotlusi koguste kohta, mis on

väiksemad või võrdsed saadaolevate kogustega, ning need võib
täies ulatuses rahuldada, kuid muude toodete taotlused ületavad
saadaolevaid koguseid ning neid tuleb seega vähendada kindla
protsendimäära võrra, et tagada õiglane jaotamine,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruste (EÜ) nr 593/2004 ja (EÜ) nr 1251/96
alusel esitatud impordilitsentsi taotlusi ajavahemikuks
1. aprill–30. juuni 2005 käsitletakse vastavalt käesoleva määruse
lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 1. aprillil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

ETL 78/34 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) ELT L 94, 31.3.2004, lk 10.
(2) EÜT L 161, 29.6.1996, lk 136. Määrust on viimati muudetud

määrusega (EÜ) nr 1043/2001 (EÜT L 145, 31.5.2001, lk 24).



LISA

Rühm Ajavahemikuks 1. aprill–30. juuni 2005 esitatud ekspordilitsentsi
taotluste heakskiiduprotsent

E1 100,00

E2 76,60

E3 100,00

P1 100,00

P2 100,00

P3 1,74

P4 100,00

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/35



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 481/2005,

23. märts 2005,

millega määratakse kindlaks, millises ulatuses võib heaks kiita nõukogu määruses (EÜ) nr 774/94
(millega avatakse kodulinnuliha ja teatavate muude põllumajandustoodete ühenduse tariifikvoodid ja
sätestatakse nende haldamine) sätestatud korra alusel märtsis 2005 esitatud teatavate

kodulinnulihatoodete impordilitsentsi taotlusi

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse komisjoni 22. juuni 1994. aasta määrust (EÜ)
nr 1431/94, millega sätestatakse üksikasjalikud eeskirjad kodu-
linnulihasektoris impordikorra kohaldamiseks, mis on sätestatud
nõukogu määruses (EÜ) nr 774/94, millega avatakse kodulinnu-
liha ja teatavate muude põllumajandustoodete ühenduse tariifi-
kvoodid ja sätestatakse nende haldamine, (1) eriti selle artikli 4
lõiget 4,

ning arvestades järgmist:

Ajavahemikuks 1. aprillist–30. juuini 2005 on esitatud teatavate
toodete impordilitsentsi taotlusi koguste kohta, mis on väik-
semad või võrdsed saadaolevate kogustega, ning need võib
täies ulatuses rahuldada, kuid muude toodete taotlused ületavad

saadaolevaid koguseid ning neid tuleb seega vähendada kindla
protsendimäära võrra, et tagada õiglane jaotamine,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

1. Määruse (EÜ) nr 1431/94 alusel esitatud impordilitsentsi
taotlusi ajavahemikuks 1. aprill–30. juuni 2005 käsitletakse
vastavalt käesoleva määruse lisale.

2. Impordilitsentsi taotlused määruse (EÜ) nr 1431/94 alusel
ajavahemikuks 1. juuli–30. september 2005 võib esitada käes-
oleva määruse lisas osutatud üldkoguse ulatuses.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 1. aprillil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

ETL 78/36 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 156, 23.6.1994, lk 9. Määrust on viimati muudetud määru-
sega (EÜ) nr 1043/2001 (EÜT L 145, 31.5.2001, lk 24).



LISA

Rühm
Ajavahemikuks 1. aprill–30. juuni 2005
esitatud impordilitsentsi taotluste heaks-

kiiduprotsent

Ajavahemikul 1. juuli–30. september 2005
saadaolev üldkogus tonnides

1 1,23 1 775,00
2 100,00 1 971,70
3 1,27 825,00
4 1,51 450,00
5 2,38 175,00

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/37



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 482/2005,

23. märts 2005,

millega määratakse kindlaks, millises ulatuses võib heaks kiita nõukogu määruses (EÜ) nr 2497/96
sätestatud korra alusel märtsis 2005 esitatud teatavate kodulinnulihatoodete impordilitsentsi taotlusi

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse komisjoni 18. detsembri 1996. aasta määrust
(EÜ) nr 2497/96, milles sätestatakse assotsiatsioonilepingus
ning Euroopa Ühenduse ja Iisraeli Riigi vahelises vaheleppes
sätestatud kodulinnulihasektori korra üksikasjalikud rakendus-
eeskirjad, (1) eriti selle artikli 4 lõiget 5,

ning arvestades järgmist:

Impordilitsentsi taotlused perioodiks 1. aprill–30. juuni 2005
on väiksemad või võrdsed saadaolevate kogustega ning need
võib täies ulatuses rahuldada,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

1. Vastavalt määrusele (EÜ) nr 2497/96 on ajavahemikul
1. aprill–30. juuni 2005 saadaolev kogus esitatud käesoleva
määruse lisas.

2. Impordilitsentsi taotlused määruse (EÜ) nr 2497/96 alusel
ajavahemikuks 1. juuli–30. september 2005 võib esitada käeso-
leva määruse lisas osutatud üldkoguse ulatuses.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 1. aprillil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

ETL 78/38 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 338, 28.12.1996, lk 48. Määrust on viimati muudetud
määrusega (EÜ) nr 361/2004 (ELT L 63, 28.2.2004, lk 15).



LISA

Rühm Ajavahemikuks 1. aprill–30. juuni 2005 esitatud
ekspordilitsentsi taotluste heakskiiduprotsent

Ajavahemikul 1. juuli–30. september 2005 saadaolev
üldkogus
tonnides

I1 100,00 371,00

I2 100,00 132,50

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/39



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 483/2005,

23. märts 2005,

oliiviõli impordilitsentside väljaandmise kohta Tuneesia tariifikvootide raames

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 22. detsembri 2000. aasta otsust
2000/822/EÜ Euroopa Ühenduse ja Tuneesia Vabariigi vahel
vastastikuseid liberaliseerimismeetmeid ning EÜ ja Tuneesia
vahelise assotsiatsioonilepingu põllumajandusprotokollide muut-
mist käsitleva kirjavahetuse teel sõlmitud kokkuleppe kohta, (1)

võttes arvesse nõukogu 22. septembri 1966. aasta määrust nr
136/66/EMÜ õli- ja rasvaturu ühise korralduse kehtestamise
kohta, (2)

võttes arvesse komisjoni 15. veebruari 2001. aasta määrust (EÜ)
nr 312/2001, milles sätestatakse Tuneesiast pärit oliiviõli
impordi üksikasjalikud rakenduseeskirjad ning erandid teatava-
test määruste (EÜ) nr 1476/95 ja (EÜ) nr 1291/2000 sätetest, (3)
eelkõige selle artikli 2 lõikeid 3 ja 4,

ning arvestades järgmist:

(1) Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning Tuneesia
Vabariigi vahelist assotsieerumist käsitleva Euro-Vahemere
lepingu protokolli (4) nr 1 artikli 3 lõigetega 1 ja 2

avatakse tollimaksu nullmääraga tariifikvoot CN koodi-
dega 1509 10 10 ja 1509 10 90 hõlmatud ning täielikult
Tuneesias toodetud ja Tuneesiast otse ühendusse trans-
porditud töötlemata oliiviõli importimiseks igaks aastaks
sätestatava piirkoguse ulatuses.

(2) Ka määruse (EÜ) nr 312/2001 artikli 1 lõikes 2 on
litsentside väljastamiseks sätestatud igakuised koguselised
piirmäärad.

(3) Määruse (EÜ) nr 312/2001 artikli 2 lõike 2 kohaselt on
pädevatele asutustele esitatud taotlusi impordilitsentside
väljastamiseks koguses, mis ületab märtsiks 2005 ette-
nähtud 4 047,384 tonni piiri.

(4) Asjaolusid arvestades peab komisjon kindlaks määrama
jaotuskoefitsiendi, mis võimaldaks litsentse väljastada
proportsionaalselt saadaolevate kogustega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

21. ja 22. märtsil 2005 määruse (EÜ) nr 312/2001 artikli 2
lõike 2 alusel esitatud impordilitsentside taotlused aktsepteeri-
takse kuni 98,87% ulatuses taotletud kogusest. Märtsiks 2005
ettenähtud 4 047,384 tonni suurune piirkogus on ammendatud.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 25. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

ETL 78/40 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 336, 30.12.2000, lk 92.
(2) EÜT 172, 30.9.1966, lk 3025/66. Määrust on viimati muudetud

määrusega (EÜ) nr 1878/2004 (ELT L 326, 29.10.2004, lk 27).
(3) EÜT L 46, 16.2.2001, lk 3. Määrust on muudetud määrusega (EÜ)

nr 406/2004 (ELT L 67, 5.3.2004, lk 10).
(4) EÜT L 97, 30.3.1998, lk 1.



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 484/2005,

23. märts 2005,

roosuhkru impordilitsentside andmise kohta teatavate tariifikvootide ja sooduslepingute alusel

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 19. juuni 2001. aasta määrust (EÜ) nr
1260/2001 suhkruturu ühise korralduse kohta, (1)

võttes arvesse nõukogu 18. juuni 1996. aasta määrust (EÜ) nr
1095/96 vastavalt GATTi artikli XXIV lõikele 6 toimunud läbi-
rääkimiste tulemusel koostatud CXL-loendis sätestatud kontses-
sioonide rakendamise kohta, (2)

võttes arvesse komisjoni 30. juuni 2003. aasta määrust (EÜ) nr
1159/2003, millega sätestatakse üksikasjalikud rakendusees-
kirjad toorsuhkru impordi jaoks teatavate tariifikvootide ja
sooduslepingute alusel turustusaastatel 2003/2004, 2004/2005
ja 2005/2006 ja muudetakse määrusi (EÜ) nr 1464/95 ja (EÜ)
nr 779/96, (3) ning eriti selle artikli 5 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruse (EÜ) nr 1159/2003 artiklis 9 sätestatakse üksik-
asjalikud eeskirjad, mis käsitlevad AKV protokollile ja
Indiaga sõlmitud kokkuleppele alla kirjutanud riikidest
imporditavate valge suhkru ekvivalendina väljendatud,
CN-koodi 1701 alla kuuluvate toodete tollimaksu null-
määraga tarnimise kohustuse kehtestamist.

(2) Määruse (EÜ) nr 1159/2003 artiklis 16 sätestatakse üksik-
asjalikud eeskirjad tollimaksu nullmääraga tariifikvootide
kehtestamiseks valge suhkru ekvivalendina väljendatud,
CN-koodi 1701 11 10 alla kuuluvate toodete impordiks

AKV protokollile ja Indiaga sõlmitud kokkuleppele alla
kirjutanud riikidest.

(3) Määruse (EÜ) nr 1159/2003 artiklis 22 kehtestatakse
tariifikvoodid tollimaksumääraga 98 eurot tonni kohta
CN-koodi 1701 11 10 alla kuuluvate toodete impordi
jaoks Brasiiliast, Kuubast ja muudest kolmandatest riiki-
dest.

(4) Ajavahemikus 14.–18. märtsini 2005 esitati pädevatele
asutustele määruse (EÜ) nr 1159/2003 artikli 5 lõike 1
kohaselt impordilitsentside taotlusi, milles osutatud
üldkogus ületab määruse 1159/2003 artikli 22 lõike 2
alusel päritoluriikide kaupa jaotatud CXL kontsessiooni-
suhkru kogust.

(5) Ülalmainitud asjaolusid arvestades peab komisjon kehtes-
tama vähenduskoefitsiendi, mis võimaldab litsentse
väljastada võrdeliselt saadaoleva üldkogusega ning
teatama, et vastav piirmäär on saavutatud,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Impordilitsentsid, mille taotlused on esitatud 14.–18. märtsini
2005 määruse (EÜ) nr 1159/2003 artikli 5 lõike 1 kohaselt,
antakse välja käesoleva määruse lisas märgitud koguste piires.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 24. märtsil 2005.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 23. märts 2005

Komisjoni nimel
põllumajanduse ja maaelu arengu peadirektor

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

ET24.3.2005 Euroopa Liidu Teataja L 78/41

(1) EÜT L 178, 30.6.2001, lk 1. Määrust on viimati muudetud komis-
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LISA

AKV–INDIA soodussuhkur

Määruse (EÜ) nr 1159/2003 II jaotis

Turustusaasta 2004/2005

Riik 14.–18.3.2005: protsent taotletud kogu-
sest, mille kohta antakse välja litsents Piirmäär

Barbados 100

Belize 0 Saavutatud

Kongo 100

Fidži 100

Guyana 100

Inde 100

Côté d’Ivoire 100

Jamaica 100

Keenia 100

Madagaskar 100

Malawi 100

Mauritius 100

Mosambiik 0 Saavutatud

Saint Kitts ja Nevis 100

Svaasimaa 100

Tansaania 100

Trinidad ja Tobago 100

Sambia 100

Zimbabwe 0 Saavutatud

Erisoodussuhkur

Määruse (EÜ) nr 1159/2003 III jaotis

Turustusaasta 2004/2005

Riik 14.–18.3.2005: protsent taotletud kogu-
sest, mille kohta antakse välja litsents Piirmäär

India 100

Muud 100

CXL kontsessioonisuhkur

Määruse (EÜ) nr 1159/2003 IV jaotis

Turustusaasta 2004/2005

Riik 14.–18.3.2005: protsent taotletud kogu-
sest, mille kohta antakse välja litsents Piirmäär

Brasiilia 0 Saavutatud

Kuuba 99,9711 Saavutatud

Muud kolmandad riigid 0 Saavutatud
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NÕUKOGU DIREKTIIV 2005/24/EÜ,

14. märts 2005,

millega muudetakse direktiivi 87/328/EMÜ sperma hoiukeskuste ning tõupuhaste aretusveiste
munarakkude ja embrüote kasutamise osas

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle
artiklit 37,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi arvamust, (1)

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arva-
must, (2)

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu 18. juuni 1987 direktiivi 87/328/EMÜ (tõupu-
haste aretusveiste tõuaretuseks heakskiitmise kohta) (3)
artikkel 4 sätestab, et ühendusesiseseks kaubanduseks
ettenähtud veisesperma peab olema kogutud, töödeldud
ja säilitatud ametlikult tunnustatud seemendusjaamades.

(2) Nõukogu 14. juuni 1988. aasta direktiiv 88/407/EMÜ
(veisesperma ühendusesisese kaubanduse ning impordi
suhtes kohaldatavate loomatervishoiunõuete kohta) (4)
lubab sperma säilitamist lisaks kogumiskeskustele ka
sperma hoiukeskustes.

(3) Ühenduse õigusaktide sidususe tagamiseks tuleks kohan-
dada direktiivi 87/328/EMÜ artiklit 4 direktiivi
88/407/EMÜ laiendatud kohaldamisala ja uute määratlus-
tega. Selleks oleks kasulik ühtlustada direktiiv
87/328/EMÜ munarakkude ja embrüote osas tõupuhtaid
aretusloomi käsitlevate ülejäänud õigusaktidega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI:

Artikkel 1

Direktiivi 87/328/EMÜ muudetakse järgmiselt.

1) Artikkel 1 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 1

Liikmesriigid tagavad, et loomatervishoiunõudeid rikkumata
ei oleks keelatud, piiratud või takistatud:

— tõupuhaste emaste aretusveiste tõuaretuseks heakskiit-
mine,

— tõupuhaste pullide loomulikule paaritusele lubamine ja

— tõupuhaste emaste aretusveiste munarakkude ja
embrüote kasutamine.”

2) Artikkel 4 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 4

Liikmesriigid tagavad, et artiklis 2 nimetatud ühendusesise-
seks kaubanduseks mõeldud sperma oleks kogutud,
töödeldud ja säilitatud kogumiskeskustes või vajadusel säili-
tatud nõukogu 14. juuni 1988. aasta direktiivi 88/407/EMÜ
(veisesperma ühendusesisese kaubanduse ning impordi
suhtes kohaldatavate loomatervishoiunõuete kohta) (*) koha-
selt tunnustatud hoiukeskustes.

___________
(*) EÜT L 194, 22.7.1988, lk 10. Direktiivi on viimati

muudetud komisjoni otsusega 2004/101/EÜ (ELT L 30,
4.2.2004, lk 15).”
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(1) Arvamus on esitatud 14. detsembril 2004 (Euroopa Liidu Teatajas seni
avaldamata).

(2) Arvamus on esitatud 15. detsembril 2004 (Euroopa Liidu Teatajas seni
avaldamata).
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komisjoni otsusega 2004/101/EÜ (ELT L 30, 4.2.2004, lk 15).



Artikkel 2

1. Liikmesriigid jõustavad käesoleva direktiivi järgimiseks
vajalikud õigus- ja haldusnormid hiljemalt 24 märtsiks 2007.
Nad edastavad komisjonile viivitamata nende sätete teksti koos
kõnealuste sätete ja käesoleva direktiivi sätete vastavustabeliga.

Kui liikmesriigid nimetatud sätted vastu võtavad, lisavad nad
nendesse sätetesse või nende sätete ametliku avaldamise korral
nende juurde viite käesolevale direktiivile. Sellise viitamise viisi
näevad ette liikmesriigid.

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile käesoleva direktiiviga
reguleeritavas valdkonnas nende poolt vastuvõetud põhiliste
siseriiklike õigusnormide teksti.

Artikkel 3

Käesolev direktiiv jõustub kahekümnendal päeval pärast selle
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Artikkel 4

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 14. märts 2005

Nõukogu nimel
eesistuja
F. BODEN
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II

(Aktid, mille avaldamine ei ole kohustuslik)

NÕUKOGU

NÕUKOGU OTSUS,

14. märts 2005,

millega muudetakse otsust 2000/256/EÜ, millega lubatakse Madalmaade Kuningriigil kohaldada
meedet, mis kaldub kõrvale kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ (kumuleeruvate käibemaksudega

seotud liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta) artiklist 11

(2005/257/EÜ)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1977. aasta kuuendat direktiivi
77/388/EMÜ kumuleeruvate käibemaksudega seotud liikmesrii-
kide õigusaktide ühtlustamise kohta – ühine käibemaksusüs-
teem: ühtne maksubaas, (1) eriti selle artikli 27 lõiget 1,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

ning arvestades järgmist:

(1) Otsusega 2000/256/EÜ (2) lubas nõukogu Madalmaade
Kuningriigil erandina direktiivi 77/388/EMÜ artikli 11
A osa lõike 1 punktis a arvata kauba- või teenusetarnete
maksustatava summa hulka tarnija kasutatava ning saaja
pakutava igasuguse kulla väärtuse, kui kullatarne saajale
on maksuvaba vastavalt direktiivi 77/388/EMÜ artiklile
26b.

(2) Kõnealuse erandi eesmärk oli vältida investeeringukulla
maksuvabastuse kuritarvitamist ja seega ära hoida
teatavat liiki maksudest kõrvalehoidumist või maksusta-
mise vältimist.

(3) Kirjas, mis saabus komisjoni peasekretariaati 8. septem-
bril 2004, palus Hollandi valitsus pikendada otsuse
2000/256/EÜ kehtivusaega, mis lõppes 31. detsembril
2004.

(4) Direktiivi 77/388/EMÜ artikli 27 lõike 2 kohaselt teatas
komisjon 22. novembri 2004 kirjas teistele liikmesriiki-
dele Madalmaade Kuningriigi taotlusest. Komisjon teatas
24. novembri 2004 kirjas Madalamaade Kuningriigile, et
tal on kogu vajalik teave taotluse hindamiseks.

(5) Hollandi ametivõimud on kinnitanud, et otsusega
2000/256/EÜ lubatud erand on osutunud tõhusaks
eespool nimetatud eesmärkide saavutamisel.

(6) Direktiivi 77/388/EMÜ artikliga 27 lubatud erandid, mis
tõkestavad käibemaksu vältimist seoses investeeringukulla
maksuvabastusega, võidakse lisada hilisemasse direktiivi
ettepanekusse, millega tõhustatakse mõningaid kõnealuse
artikliga lubatud erandeid.

(7) Seepärast on vaja pikendada otsusega 2000/256/EÜ
tehtud erandite kehtivusaega, kuni jõustub direktiivi
77/388/EMÜ artiklist 27 tulenevaid erandeid tõhustav
direktiiv, mis hõlmab käibemaksu vältimist seoses inves-
teeringukulla maksuvabastusega, või kuni 31. detsembrini
2009, olenevalt sellest, kumb kuupäev on varasem.

(8) Erand ei mõju ebasoodsalt käibemaksust laekuvatele
ühenduse omavahenditele,
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(1) EÜT L 145, 13.6.1977, lk 1. Direktiivi on viimati muudetud direk-
tiiviga 2004/66/EÜ (ELT L 168, 1.5.2004, lk 35).

(2) EÜT L 79, 30.3.2000, lk 36.



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Otsuse 2000/256/EÜ artikkel 2 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 2

Artikli 1 kohaselt antud erand kaotab kehtivuse kuupäeval,
mil jõustub direktiiv, millega tõhustatakse direktiivi
77/388/EMÜ artikli 27 kohaseid erandeid, millega takista-
takse investeeringukulla maksuvabastusega seotud käibe-
maksu vältimist, või 31. detsembril 2009, olenevalt sellest,
kumb kuupäev on varasem.”

Artikkel 2

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2005.

Artikkel 3

Käesolev otsus on adresseeritud Madalmaade Kuningriigile.

Brüssel, 14. märts 2005

Nõukogu nimel
eesistuja
F. BODEN
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NÕUKOGU OTSUS,

14. märts 2005,

millega lubatakse Taanil kohaldada meedet, mis kaldub kõrvale liikmesriikide kumuleeruvat
käibemaksu käsitlevate õigusaktide ühtlustamist käsitleva kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ artikli

14 lõike 1 punktist d

(2005/258/EÜ)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1977. aasta kuuendat direktiivi
77/388/EMÜ liikmesriikide kumuleeruvat käibemaksu käsitle-
vate õigusaktide ühtlustamise kohta – ühine käibemaksusüs-
teem: ühtne maksubaas, (1) eelkõige selle artikli 27 lõiget 1,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjonile saadetud kirjas, mis saabus komisjoni pease-
kretariaati 17. mail 2004. aastal, teavitasid Taani ameti-
võimud komisjoni oma soovist rakendada erimeetmeid
direktiivist kõrvale kaldumiseks, et hoida ära teatavat
maksudest kõrvalehoidumist või maksustamise vältimist.
Teisi liikmesriike teavitati sellest soovist 15. oktoobril
2004.

(2) Kõrvalekalduva meetme eesmärgiks on välistada direktiivi
artikli 14 lõike 1 punktis d sätestatud maksuvabastuse
kohaldamine teatavate Taanisse imporditavate ajakirjade
ja perioodikaväljaannete puhul ning kohaldada nende
suhtes käibemaksukohustust. Nimetatud artiklit rakendati
direktiiviga 83/181/EMÜ, (2) milles sätestatakse käibemak-
suvabastus imporditavatele kaupadele, mille koguväärtus
ei ületa 10 eurot. Liikmesriigid võivad anda maksuvabas-
tuse imporditud kaupadele, mille koguväärtus on suurem
kui 10 eurot, kuid ei ületa 22 eurot. Praegu kohaldab
Taani käibemaksuvabastust kolmandatest riikidest impor-
ditud kaubanduslikku laadi väikesaadetiste suhtes. Taani
käibemaksuvabastuse piirsumma on 80 Taani krooni
(10 eurot).

(3) Taani ametivõimud on avastanud, et mõned kirjastused
korraldavad oma väljaannete turustamise Taani tellijatele
ümber territooriumide kaudu, mida kuues käibemaksudi-
rektiiv ei hõlma, põhjustades Taanile saamata jäänud tulu
ning avaldades seega negatiivset mõju ühenduse omava-

henditele. Kui Taani ei saa luba sellist maksustamise välti-
mist ära hoida, on oht, et saamatajäänud tulu suureneb.

(4) Erandit taotletakse ainult maksustamise vältimise skee-
miga seotud saadetiste ja olukordade suhtes ning taotluse
eesmärgiks ei ole keelata direktiivi 83/181/EMÜ artikli 22
alusel maksuvabastust kõigi postimüügi teel saadetud
kaupade puhul. Seetõttu on selge, et kavandatav erand
direktiivi 77/388/EMÜ artikli 14 lõike 1 punktist d on
kõnealusel juhul õigupoolest kõige sobivam lahendus.

(5) Erand hoiab ära käibemaksu laekumata jäämise ning
seetõttu ei avalda see negatiivset mõju ühenduse omava-
henditele,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Erandina direktiivi 77/388/EMÜ artikli 14 lõike 1 punktist d
lubatakse Taanil kohaldada käibemaksu Taani imporditud ajakir-
jade, perioodikaväljaannete ja sarnaste toodete suhtes, mis trüki-
takse ühenduse territooriumil nagu see on määratletud nime-
tatud direktiivi artiklis 3 ning saadetakse Taani eraisikutele.

Artikkel 2

Käesolevat otsust kohaldatakse kuni 31. detsembrini 2010.

Artikkel 3

Käesolev otsus on adresseeritud Taani Kuningriigile.

Brüssel, 14. märts 2005

Nõukogu nimel

eesistuja

F. BODEN
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NÕUKOGU OTSUS,

14. märts 2005,

millega lubatakse Küprose Vabariigil kohaldada meedet, mis kaldub kõrvale liikmesriikide
kumuleeruvat käibemaksu käsitlevate õigusaktide ühtlustamist käsitleva kuuenda direktiivi

77/388/EMÜ artiklist 11

(2005/259/EÜ)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1977. aasta kuuendat direktiivi
77/388/EMÜ liikmesriikide kumuleeruvat käibemaksu käsitle-
vate õigusaktide ühtlustamise kohta – ühine käibemaksusüs-
teem: ühtne maksubaas, (1) eriti selle artikli 27 lõiget 1,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjonile saadetud kirjas, mis saabus komisjoni pease-
kretariaati 11. novembril 2004. aastal, palus Küprose
Vabariik luba kehtestada meede, mida rakendati enne
Euroopa Liiduga ühinemist ning mis kaldub kõrvale
direktiivi 77/388/EMÜ artikli 11 A osa lõike 1 punktist
a.

(2) Kõnealuse erandit nõudva meetme eesmärk on takistada
käibemaksuga maksustatud kaupade väärtuse manipulee-
rimisest tulenevat maksude vältimist.

(3) Kõnealust meedet peaks kohaldama vaid juhtudel, kui
ametiasutus suudab asjaolude põhjal otsustada, et nime-
tatud direktiivi artikli 11 A osa lõike 1 punktis a ette-
nähtud maksustatava summa kindlaksmääramist on
mõjutanud perekondlikud, äri- või õigussuhted tarnija ja
saaja vahel. Kõnealuses asjas ei peaks ametiasutused
tegutsema üksnes oletustest lähtudes ja asjaomased
pooled peaksid saama esitada vastupidiseid tõendeid,
kui nad vaidlustavad ametiasutuse poolt määratud turu-
väärtuse.

(4) Kõnealune meede on rangelt sihipärane, nii et seda saab
rakendada üksnes pärast terve rea tingimuste täitmist
ning absoluutse saamata jääva maksutulu kindlaksmäära-
mist, mistõttu on tagatud vastavus taotletava eesmärgiga.

(5) Samasuguseid maksude vältimist takistavaid erandeid on
võimaldatud teistele liikmesriikidele ja need on osutunud
tõhusaiks.

(6) Kõnealune erand tagab lõpptarbimisjärgus tasumisele
kuuluva maksusumma laekumise ja ei mõju ebasoodsalt
käibemaksupõhistele ühenduste omavahenditele,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Erandina direktiivi 77/388/EMÜ artikli 11 A osa lõike 1 punk-
tist a lubatakse Küprose Vabariigil kasutada tarne maksustatava
summana turuväärtust artiklis 2 kirjeldatud asjaoludel.

Artikkel 2

Turuväärtust võib kohaldada ainult juhul, kui kõik järgmised
tingimused on täidetud:

1. tarne teenustasu on turuväärtusest väiksem;

2. tarne saajal pole mahaarvamisõigust;

3. tarne tegija ja saaja on seotud perekondlike, äri- või õigus-
suhetega;
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4. mitmed asjaolud tõendavad, et kõnealused perekondlikud,
äri- või õigussuhted on mõjutanud direktiivi 77/388/EMÜ
artikli 11 A osa lõike 1 punktis a ettenähtud maksustatava
summa määramist.

Artikkel 3

Artikli 1 alusel antud luba kaotab kehtivuse kuupäeval, kui
jõustub direktiiv, millega tõhustatakse direktiivi 77/388/EMÜ
artiklist 27 tulenevaid erandeid, mis tõkestavad käibemaksu
vältimist tarneväärtuse määramise kaudu seotud isikute vahel,
või 1. juunil 2009, olenevalt sellest, kumb kuupäev on varasem.

Artikkel 4

Käesolev otsus on adresseeritud Küprose Vabariigile.

Brüssel, 14. märts 2005

Nõukogu nimel
eesistuja
F. BODEN
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KOMISJON

EUROOPA ÜHENDUSE JA ŠVEITSI KONFÖDERATSIOONI VAHEL SÕLMITUD PÕLLUMAJAN-
DUSTOODETEGA KAUPLEMIST KÄSITLEVA KOKKULEPPEGA LOODUD PÕLLUMAJANDUSE

ÜHISKOMITEE OTSUS nr 2/2005,

1. märts 2005,

mis käsitleb IV lisa liidete muudatusi

(2005/260/EÜ)

PÕLLUMAJANDUSE ÜHISKOMITEE,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelist põllumajandustoodetega kauplemist
käsitlevat kokkulepet, eriti selle artiklit 11,

ning arvestades järgmist:

(1) Kokkulepe jõustus 1. juunil 2002.

(2) IV lisa eesmärk on lihtsustada lepinguosaliste vahelist taimede, taimsete saaduste ja muude taimeter-
visemeetmetega seotud toodetega kauplemist. Nimetatud IV lisa tuleb täiendada mitme liitega, nagu
on kirjeldatud kokkuleppele lisatud IV lisa rakendamist käsitlevas ühisdeklaratsioonis (välja arvatud 5.
liide, mis võeti vastu kokkuleppe sõlmimise ajal).

(3) IV lisa liited asendati esimest korda põllumajanduse ühiskomitee otsusega nr 1/2004, mis on lisatud
komisjoni otsusele 2004/278/EÜ. (1)

(4) Pärast nimetatud otsuse nr 1 jõustumist 1. aprillil 2004 on ühenduse õigusakte taimetervise vald-
konnas kokkuleppega hõlmatud aspektide osas muudetud.

(5) Seoses Euroopa Liidu laienemisega on vaja täiendada ametiasutuste loetelu, mis vastutavad taimepas-
side väljastamise eest.

(6) Kõnealuste muudatuste sisseviimiseks tuleks seepärast muuta IV lisa 1., 2., 3. ja 4. liidet,

ON TEINUD JÄRGMISE OTSUSE:

Artikkel 1

Kokkuleppe IV lisa 1. ja 2. liide asendatakse käesolevale otsusele lisatud 1. ja 2. liite tekstiga.

Artikkel 2

Kokkuleppe IV lisa 3. ja 4. liide asendatakse käesolevale otsusele lisatud 3. ja 4. liite tekstiga.
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Artikkel 3

Käesolev otsus jõustub 1. märtsil 2005.

Brüssel, 1. märts 2005

Põllumajanduse ühiskomitee nimel
eesistuja ja ühenduse delegatsiooni juht

Michael SCANNELL

Šveitsi delegatsiooni juht
Christian HÄBERLI

Komitee sekretär
Remigi WINZAP
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1. LIIDE

1. A osa punkti 1.1 lisatakse järgmised liigid:

“Camellia sp.”

“Rhododendron spp., välja arvatud Rhododendron simsii Planch.”

“Viburnum spp.”

2. A osa punkti 1.2 lisatakse järgmine liik:

“Amelanchier Med.”

3. A osa punkt 1.5 jäetakse välja.

4. A osa punkt 1.6 asendatakse järgmisega:

“1.6 K o o r e g a v õ i k o o r e t a p u i t , m i l l e l o n t ä i e l i k u l t v õ i o s a l i s e l t s ä i l i n u d l o o d u s l i k
k u m e r p i n d , v õ i p u i t l a a s t u d e , t ü k i k e s t e , s a e p u r u , p u i d u j ä ä k i d e v õ i - j ä ä t m e -
t e n a

a) kui see on tervenisti või osaliselt saadud liigist Platanus L., k.a puit, millel ei ole säilinud looduslik kumer
pind

ja

b) kui see vastab ühele järgmistest nõukogu 23. juuli 1987. aasta määruse (EMÜ) nr 2658/87 (1) (tariifi- ja
statistikanomenklatuuri ning ühise tollitariifistiku kohta) I lisa teises osas sätestatud kirjeldustest:

CN-kood Kauba kirjeldus

4401 10 00 Küttepuit palkidena, halgudena, okstena, haokubudena vms kujul

4401 22 00 Lehtpuit, puitlaastude või pilbastena

ex 4401 30 90 Puidujäätmed ja -jäägid (v.a saepuru), pakkudeks, brikettideks, graanuliteks vm
aglomeerimata

4403 10 00 Toorpuit, värvi, peitsi, kreosoodi või muude säilitusainega immutatud või kaetud,
kooritud või koorimata, kantimata või jämedalt kanditud

ex 4403 99 Lehtpuit (v.a troopiline puit, mida on kirjeldatud grupi 44 alamrubriigi märkuses 1,
või muu troopiline puit, tammepuit (Quercus spp.) või pöök (Fagus spp.)) toorpui-
duna, kooritud või koorimata, kantimata või jämedalt kanditud; värvi, peitsi, kreo-
soodi või muude säilitusainetega immutamata või katmata

ex 4404 20 00 Lehtpuidust lõhestatud teibad, lehtpuidust pikuti saagimata vaiad, tulbad ja
aiateibad, teritatud otstega

ex 4407 99 Lehtpuit (v.a troopiline puit, mida on kirjeldatud grupi 44 alamrubriigi märkuses 1,
või muu troopiline puit, tammepuit (Quercus spp.) või pöök (Fagus spp.)), pikikiudu
saetud või lõhestatud ja spoonihööveldatud või kooritud; hööveldatud, lihvitud või
pikijätkatud või mitte, paksusega üle 6 mm ”

5. A osa punkt 1.7 jäetakse välja.

6. B osa punkti 2.3 pealkirjas lisatakse “India” ja “Iraagi” vahele “Iraan”.

ETL 78/52 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005

(1) EÜT L 256, 7.9.1987, lk 1. Määrust on viimati muudetud komisjoni määrusega (EÜ) nr 1810/2004 (ELT L 327, 30.10.2004, lk 1).



7. B osa punktis 3 asendatakse tekst “Põhja-Ameerika riikidest pärit Acer Saccharum Marsh.” tekstiga “USAst ja Kanadast
pärit Acer Saccharum Marsh.”.

8. B osa punktis 3 asendatakse liik “Castanea Mill.” liigiga “Camellia sp.”.

9. B osa punkt 6 asendatakse järgmise tekstiga:

“6. K o o r e g a v õ i k o o r e t a p u i t , m i l l e l o n t ä i e l i k u l t v õ i o s a l i s e l t s ä i l i n u d l o o d u s l i k
k u m e r p i n d , v õ i p u i t l a a s t u d e , t ü k i k e s t e , s a e p u r u , p u i d u j ä ä k i d e v õ i j ä ä t m e t e n a ,

a) kui see pärineb täielikult või osaliselt ühest alljärgnevast taimeseltsist, perekonnast või liigist, välja arvatud
puidust pakkematerjal pakkekastide, karpide, salvede, vaatide ja muude samalaadsete pakenditena, puitalused,
äärtega puitalused jm puidust kaubaalused, kaubaaluste puidust ääred, mida kasutatakse mitmesuguste objek-
tide veol, v.a kuni 6 mm paksune toorpuit ja töödeldud puit, mille tootmisel on kasutatud liimi, kuumust ja
rõhku või nende kombinatsioone ning mis ei ole pärit lepinguosaliste territooriumilt:

— USAst pärit Quercus L., kaasa arvatud puit, mille looduslik kumer pind ei ole säilinud, v.a puit, mis vastab
CN-koodi 4416 00 00 punktis b osutatud kirjeldusele, ja juhul kui on dokumentaalsed tõendid selle kohta,
et puidu tootmisel või valmistamisel on kasutatud kuumtöötlust, et saavutada 20 minutiks vähemalt 176 °C
temperatuur,

— USAst või Armeeniast pärit Platanus L., kaasa arvatud puit, millel ei ole säilinud looduslik kumer pind,

— Ameerika maailmajao riikidest pärit Populus L., kaasa arvatud puit, millel ei ole säilinud looduslik kumer
pind,

— USAst ja Kanadast pärit Acer saccharum Marsh., kaasa arvatud puit, millel ei ole säilinud looduslik kumer
pind,

— mujalt kui Euroopa riikidest või Kasahstanist, Venemaalt ja Türgist pärit okaspuud (Coniferales), kaasa
arvatud puit, millel ei ole säilinud looduslik kumer pind,

ja

b) kui see vastab ühele järgmistest nõukogu määruse (EMÜ) nr 2658/87:

CN-kood Kauba kirjeldus

4401 10 00 Küttepuit palkidena, halgudena, okstena, haokubudena vms kujul

4401 21 00 Okaspuit, puitlaastude või pilbastena

4401 22 00 Lehtpuit, puitlaastude või pilbastena

4401 30 10 Saepuru

ex 4401 30 90 Puidujäätmed ja jäägid; pakkudeks, brikettideks, graanuliteks vm aglomeerimata
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CN-kood Kauba kirjeldus

4403 10 00 Toorpuit, värvi, peitsi, kreosoodi või muude säilitusainega immutatud või kaetud,
kooritud või koorimata, kantimata või jämedalt kanditud

4403 20 Okaspuit toorpuiduna, kooritud või koorimata, kantimata või jämedalt kanditud; värvi,
peitsi, kreosoodi või muude säilitusainetega immutamata või katmata

4403 91 Tammepuit (Quercus spp.) toorpuiduna; kooritud või koorimata, kantimata või jämedalt
kanditud; värvi, peitsi, kreosoodi või muude säilitusainetega immutamata või katmata

ex 4403 99 Lehtpuit (v.a troopiline puit, mida on kirjeldatud grupi 44 alamrubriigi märkuses 1, või
muu troopiline puit, tammepuit (Quercus spp.) või pöök (Fagus spp.)) toorpuiduna;
kooritud või koorimata, kantimata või jämedalt kanditud; värvi, peitsi, kreosoodi või
muude säilitusainetega immutamata või katmata

ex 4404 Lõhestatud teibad: pikikiudu saagimata puidust vaiad, tulbad ja aiateibad, teritatud
otstega

4406 Raudteede või trammiteede puitliiprid

4407 10 Okaspuit, pikikiudu saetud või lõhestatud ja spoonihööveldatud või kooritud, höövel-
datud, lihvitud või pikijätkatud või mitte, paksusega üle 6 mm

4407 91 Tammepuit (Quercus spp.); pikikiudu saetud või lõhestatud ja spoonihööveldatud või -
kooritud, hööveldatud, lihvitud või pikijätkatud või mitte, paksusega üle 6 mm

ex 4407 99 Lehtpuit (v.a troopiline puit, mida on kirjeldatud grupi 44 alamrubriigi märkuses 1, või
muu troopiline puit, tammepuit (Quercus spp.) või pöök (Fagus spp.)); pikikiudu saetud
või lõhestatud ja spoonihööveldatud või kooritud, hööveldatud, lihvitud või pikijät-
katud või mitte, paksusega üle 6 mm

4415 Puidust pakkekastid, karbid, salved, vaadid jms pakendid; puidust kaablitrumlid, puita-
lused, äärtega puitalused jm puidust kaubaalused, kaubaaluste puidust ääred

4416 00 00 Vaadid, pütid, tõrred, tünnid jm puidust püttsepatooted ja nende puitosad, sh tünni-
lauad

9406 00 20 Kokkupandavad puitehitised

c) — puidust pakkematerjal pakkekastide, karpide, salvede, vaatide ja muude samalaadsete pakenditena, puit-
alused, äärtega puitalused jm puidust kaubaalused, kaubaaluste puidust ääred, mida kasutatakse mitmesu-
guste objektide veol, v.a kuni 6 mm paksune toorpuit ja töödeldud puit, mille tootmisel on kasutatud liimi,
kuumust ja rõhku või nende kombinatsioone,

— muud kui puitlasti toestav või eraldav puit, kaasa arvatud puit, mille looduslik kumer pind ei ole säilinud,
v.a kuni 6 mm paksune toorpuit ja töödeldud puit, mille tootmisel on kasutatud liimi, kuumust või rõhku
või nende kombinatsioone.”

10. B osa punkti 7 alapunkti b teisest taandest jäetakse välja “Eesti”, “Läti” ja “Leedu”.

11. B osa punktis 8 asendatakse tekst “okaspuit (Coniferales)” tekstiga “mujalt kui Euroopast pärit okaspuit (Coniferales)”.

12. B osa punktis 9 lisatakse “India” ja “Iraagi” vahele “Iraan”.

13. C osa punktis 4.1 asendatakse tekst “Stranvaesia Lindl” tekstiga “Photinia davidiana (Dcne.) Cardot”.
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2. LIIDE

ÕIGUSAKTID

Euroopa Ühenduse sätted

1. 25. ja 29. taanet muudetakse järgmiselt.

25. taane:

“— nõukogu 8. mai 2000. aasta direktiiv 2000/29/EÜ taimedele või taimsetele saadustele kahjulike organismide
ühendusse sissetoomise ja seal levimise vastu võetavate kaitsemeetmete kohta, viimati muudetud 5. oktoobri
2004. aasta direktiiviga 2004/102/EÜ”;

29. taane:

“— komisjoni 19. septembri 2002. aasta otsus 2002/757/EÜ ajutiste erakorraliste fütosanitaarmeetmete kohta
Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in ‘t Veld sp. nov. ühendusse sissetoomise ja leviku takistamiseks,
viimati muudetud 29. aprilli 2004. aasta otsusega 2004/426/EÜ”.

2. 19., 28., 31., 32. ja 33. taane jäetakse välja.

3. 33. taande järele lisatakse järgmised viited:

“— komisjoni 4. detsembri 2003. aasta direktiiv 2003/116/EÜ, millega muudetakse nõukogu direktiivi 2000/29/EÜ II,
III, IV ja V lisa seoses kahjuliku organismiga Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.,

— komisjoni 20. jaanuari 2004. aasta otsus 2004/95/EÜ, millega lubatakse liikmesriikidel näha ette erandeid
nõukogu direktiivis 2000/29/EÜ sätestatud fütosanitaarsertifikaadi nõudest Kanadast pärit kuumtöödeldud
okspuude puidu osas,

— komisjoni 27. veebruari 2004. aasta otsus 2004/200/EÜ meetmete kohta melon-maavitsa mosaiikviiruse ühen-
dusse sissetoomise ja seal levimise vältimiseks,

— komisjoni 5. oktoobri 2004. aasta direktiiv 2004/102/EÜ, millega muudetakse nõukogu direktiivi 2000/29/EÜ
(taimedele või taimsete saadustele kahjulike organismide ühendusse sissetoomise ja seal levimise vastu võetavate
kaitsemeetmete kohta) II , III, IV ja V lisa”.

Šveitsi sätted

Esimest ja kolmandat taanet muudetakse järgmiselt.

Esimene taane:

“— 28. veebruari 2001. aasta määrus taimekaitse kohta (RO 2001 1191), viimati muudetud 20. aprillil 2004 (RO
2004 2201)”.

Kolmas taane:

“— OFAG-i 25. veebruari 2004. aasta määrus ajutiste taimetervisemeetmete kohta (RO 2004 1599)”.
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3. LIIDE

Taimepasside väljastamise eest vastutavad ametiasutused

Euroopa Ühendus

BE

Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne

alimentaire

Administration du Contrôle

Direction production primaire

Secteur végétal

WTC III, 24e étage

Boulevard Simon Bolivar, 30

B-1000 Bruxelles

Tél. (32-2) 208 50 48

Fax (32-2) 208 51 70

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedsel-
keten

Bestuur van de Controle

Directie Primaire Productie

Plantaardige sector

WTC III, 24, ste verdieping

Simon Bolivarlaan 30

B-1000 Brussel

Tel. (32-2) 208 50 48

Fax (32-2) 208 51 70

CZ

State Phytosanitary Administration

Tesnov 17

CZ-11705, Praha 1

Tel. (420) 233 022 240

Fax (420) 233 022 226

DK

Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri

Plantedirektoratet

Skovbrynet 20

DK-2800 Lyngby

Tel. (45) 45 26 36 00

Fax (45) 45 26 36 13

DE

BADEN-WÜRTTEMBERG Landesanstalt für Pflanzenschutz
Reinsburgstraße 107
D-70197 Stuttgart

Regierungspräsidium Stuttgart
Pflanzenschutzdienst
Stuttgart

Regierungspräsidium Karlsruhe
Pflanzenschutzdienst
Karlsruhe

Regierungspräsidium Freiburg
Pflanzenschutzdienst
Freiburg

Regierungspräsidium Tübingen
Pflanzenschutzdienst
Tübingen

BAYERN Bayerische Landesanstalt für Landwirtschaft
Institut für Pflanzenschutz
Freising

ETL 78/56 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005



BERLIN Pflanzenschutzamt Berlin
Amtliche Pflanzengesundheitskontrolle
Berlin

BRANDENBURG Landesamt für Verbraucherschutz und Landwirtschaft
Abteilung PS-Pflanzenschutzdienst
Frankfurt (Oder)

BREMEN Lebensmittelüberwachungs-, Tierschutz- und Veterinärdienst des Landes Bremen
Pflanzengesundheitskontrolle
Bremen und Bremerhaven

HAMBURG Institut für Angewandte Botanik der Universität Hamburg
Abteilung Amtliche Pflanzenbeschau
Hamburg

HESSEN Regierungspräsidium Gießen
Pflanzenschutzdienst Hessen
Wetzlar

MECKLENBURG-VORPOMMERN Landespflanzenschutzamt Mecklenburg-Vorpommern
Rostock

NIEDERSACHSEN Landwirtschaftskammer Hannover
Pflanzenschutzamt
Hannover
Landwirtschaftskammer Weser-Ems
Pflanzenschutzamt
Oldenburg

NORDRHEIN-WESTFALEN Pflanzenschutzdienst der Landwirtschaftskammer Rheinland
Bonn
Pflanzenschutzdienst der Landwirtschaftskammer Westfalen-Lippe
Münster

RHEINLAND-PFALZ Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion Trier
Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion
Koblenz
Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion
Neustadt a. d. Weinstraße

SAARLAND Landwirtschaftskammer für das Saarland
Pflanzenschutzamt
Saarbrücken

SACHSEN Sächsische Landesanstalt für Landwirtschaft
Fachbereich Pflanzliche Erzeugung
Dresden

SACHSEN-ANHALT Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Altmark
Sachgebiet Pflanzenschutz
Stendal

Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Mitte
Sachgebiet Pflanzenschutz
Halberstadt

Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Anhalt
Sachgebiet Pflanzenschutz
Dessau
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Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Süd
Sachgebiet Pflanzenschutz
Weißenfels

SCHLESWIG-HOLSTEIN Amt für ländliche Räume Kiel
Abteilung Pflanzenschutz
Kiel

Amt für ländliche Räume Lübeck
Abteilung Pflanzenschutz
Lübeck

Amt für ländliche Räume Husum
Abteilung Pflanzenschutz
Husum

THÜRINGEN Thüringer Landesanstalt für Landwirtschaft Jena
Referat Pflanzenschutz
Erfurt-Kühnhausen

EE

Bureau of Phytosanitary
Ministry of Agriculture
Lai street 39/41
EE-Tallinn 15056
Tel. (372) 625 6286
Fax (372) 625 6200

EL

Ministry of Agriculture
General Directorate of Plant Produce
Directorate of Plant Produce Protection
Division of Phytosanitary Control
150 Sygrou Avenue
GR-176 71 Athens
Tel. (30) 210 921 21 41/(30) 210 921 05 51
Fax (30) 210 921 20 90

ES

Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Dirección General de Agricultura
Subdirección General de Agricultura Integrada y Sanidad Vegetal
c/ Alfonso XII, no 62
E-28014 Madrid
Tel. (34) 91 347 82 54
Fax (34) 91 347 82 63

1. ANDALUCÍA Dirección General de la Producción Agraria
c/ Tabladilla, s/n
E-41013 Sevilla
Tel. (34-95) 503 22 79
Fax (34-95) 503 25 00
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2. ARAGÓN Centro de Protección Vegetal

Av. Montañana, 930

E-50059 Zaragoza

Tel. (34-976) 71 63 85

Fax (34-976) 71 63 88

3. ASTURIAS Dirección General de Agroalimentación

c/ Coronel Aranda, 2

E-33005 Oviedo — Asturias

Tel. (34-985) 10 56 37

Fax (34-985) 10 55 17

4. BALEARES Dirección General de Agricultura

c/ Foners, 10

E-07006 Palma de Mallorca — Baleares

Tel. (34-971) 17 61 05

Fax (34-971) 17 61 56

5. CANTABRIA Dirección General de Agricultura

c/ Gutiérrez Solana, s/n

E-39011 Santander

Tel. (34-942) 20 78 39

Fax (34-942) 20 78 03

6. CASTILLA Y LEÓN Dirección General de Producción Agropecuaria

c/ Rigoberto Cortejoso, 14

E-47014 Valladolid

Tel. (34-983) 41 90 02

Fax (34-983) 41 92 38

7. CASTILLA LA MANCHA Dirección General de la Producción Agropecuaria

c/ Pintor Matías Moreno, 4

E-45002 Toledo

Tel. (34-925) 26 67 11

Fax (34-925) 26 68 97

8. CATALUÑA Dirección General de Producción Agraria e Innovación Rural

Gran Vía de les Corts Catalanes, 612

E-08007 Barcelona

Tel. (34-93) 304 67 00

Fax (34-93) 304 67 60

9. EXTREMADURA Servicio de Sanidad Vegetal

Av. De Portugal, s/n

E-06800 Mérida — Badajoz

Tel. (34-924) 00 23 40

Fax (34-924) 00 22 80

10. GALICIA Dirección General de Producción y Sanidad Agropecuaria

Edificio Administrativo San Cayetano, s/n

E-15781 Santiago de Compostela — A Coruña

Tel. (34-981) 54 47 77

Fax (34-981) 54 57 35

11. LA RIOJA Dirección General del Instituto de Calidad de la Rioja

Av. de la Paz, 8

E-26071 Logroño — La Rioja

Tel. (34-941) 29 16 00

Fax (34-941) 29 16 02
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12. MADRID Dirección General de Agricultura

Ronda de Atocha, 17

E-28012 Madrid

Tel. (34-91) 580 19 28

Fax (34-91) 580 19 53

13. MURCIA Dirección General de Modernización de Explotaciones y Capacitación Agraria

Plaza Juan XXIII, s/n

E-30071 Murcia

Tel. (34-968) 36 27 18-19

Fax (34-968) 36 27 25

14. NAVARRA Dirección General de Agricultura y Ganadería

c/ Tudela, 20

E-31003 Pamplona — Navarra

Tel. (34-848) 42 66 32

Fax (34-848) 42 67 10

15. PAÍS VASCO Dirección de Agricultura y Ganadería

c/ Donostia — San Sebastián, 1

E-01010 Vitoria — Gasteiz — Álava

Tel. (34-945) 01 96 36

Fax (34-945) 01 97 01

16. VALENCIA Dirección General de Investigación e Innovación Agraria y Ganadería

c/ Amadeo de Saboya, 2

E-46010 Valencia

Tel. (34-96) 342 48 36

Fax (34-96) 342 48 43

FR

Ministère de l’agriculture, de l’alimentation, de la pêche et des affaires rurales

Direction générale de l’alimentation

Sous-direction de la qualité et de la protection des végétaux

251, rue de Vaugirard

F-75732 Paris Cedex 15

Tél. (33-1) 495 581 53

Fax (33-1) 495 559 49

IE

Department of Agriculture and Food

Horticulture and Plant Health Division

Maynooth Business Campus

Maynooth Co. Kildare

Ireland

Tel. (353-1) 505 33 54

Fax (353-1) 505 35 64

ETL 78/60 Euroopa Liidu Teataja 24.3.2005



IT

Ministero delle Politiche Agricole e Forestali (MiPAF)
Servizio Fitosanitario
Via XX Settembre 20
I-00187 Roma
Tel. (39-06) 46656098
Fax (39-06) 4814628

CY

Ministry of Agriculture
Natural Resources and Environment
Department of Agriculture
Loukis Akritas Ave.
CY-1412 Lefkosia
Tel. (357) 22 4085 34/(357) 22 4085 21
Fax (357) 22 7814 25

LV

Plant Quarantine Department
State Plant Protection Service
Republikas laukums 2
LV-1981 Riga
Tel. (371) 732 3676
Fax (371) 732 2039

LT

State Plant Protection Service
Plant Quarantine Department
Kalvarijų str. 62
LT-09304 Vilnius
Tel. (370-5) 275 27 50/(370-5) 275 40 50
Fax (370-5) 275 21 28

LU

Ministère de l’Agriculture
ASTA/Service de la Protection des Végétaux
16, route d’Esch — BP 1904
L-1019 Luxembourg
Tél. (352) 45 71 72-218
Fax (352) 45 71 72-340

HU

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Baranya
H-7615 Pécs, Kadódűlő 1.
Tel. (36) 72/512-140

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Bács-Kiskun
H-6000 Kecskemét, Halasi út 36.
Tel. (36) 76/487-487

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Békés
H-5602 Békéscsaba, Szarvasi út 79.
Tel. (36) 66/442-711
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Plant Protection and Soil Conservation Service of County Borsod-Abaúj-Zemplén
H-3501 Miskolc, Blaskovics L. út 24. Pf. 197.
Tel. (36) 46/321-233

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Csongrád
H-6801 Hódmezővásárhely, Rárósi út 102.
Tel. (36) 62/246-6ll

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Fejér
H-2481 Velence, Ország u. 232.
Tel. (36) 22/472-246

Plant Protection and Soil Conservation Service of the Capital and County Pest
H-2100 Gödöllő, Kotlán S. u. 3.
Tel. (36) 28/420-124

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Győr-Moson-Sopron
H-9018 Győr, Arató u. 5.
Tel. (36) 96/418-122

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Hajdú-Bihar
H-4001 Deberecen, Böszörményi út 146.
Tel. (36) 52/411-766

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Heves
H-3301 Eger, Szövetkezet u. 6.
Tel. (36) 36/324-011

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Jász-Nagykun-Szolnok
H-5001 Szolnok, Vízpart krt. 32.
Tel. (36) 56/425-955

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Komárom-Esztergom
H-2890 Tata, Új út 17.
Tel. (36) 34/487-522

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Nódrád
H-2662 Balassagyarmat, Mártírok u. 78.
Tel. (36) 35/301-821

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Somogy
H-7401 Kaposvár, Guba Sándor u 20.
Tel. (36) 82/312-111

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Szabolcs-Szatmár-Bereg
H-4401 Nyíregyháza, Kótaji u. 3.
Tel. (36) 42/432-068

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Tolna
H-7101 Szekszárd, Keselyűsi út 7.
Tel. (36) 74/411-933

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Vas
H-9762 Tanakajd, Ambrózy sétány 2.
Tel. (36) 94/313-565

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Veszprém
H-8229 Csopak, Kishegyi u. 13.
Tel. (36) 87/446-169

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Zala
H-8901 Zalaegerszeg, Kinizsi u. 81.
Tel. (36) 92/550-160
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Országos Mezőgazdasági Minősítő Intézet (OMMI)
National Institute for Agricultural Quality Control
H-1024 Budapest, Keleti Károly u. 24.
Tel. (36) 212-3127

MT

Ministry for Rural Affairs and the Environment
Plant Health Department
Plant Quarantine Station
Ta’ Qali
Malta
Tel. (356-21) 41 67 13/43 02 48
Fax (356-21) 41 16 93

NL

Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit
Plantenziektenkundige Dienst
Geertjesweg 15 — Postbus 9102
6700 HC Wageningen
Nederland
Tel. (31-317) 49 69 11
Fax (31-317) 42 17 01

AT

BURGENLAND Burgenländische Landwirtschaftskammer
Esterhazystraße 15
A-7001 Eisenstadt
Tel. (43) 2682 702/656
Fax (43) 2682 702/691

KÄRNTEN Amt der Kärntner Landesregierung
Abteilung 11, Agrarrecht
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Kohldorfer Straße 98
A-9020 Klagenfurt
Tel. (43) 463 536/31108
Fax (43) 463 536/31100

NIEDERÖSTERREICH Niederösterreichische Landes-Landwirtschaftskammer
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Wiener Straße 64
A-3100 St. Pölten
Tel. (43) 2742 259/2600
Fax (43) 2742 259/2209

OBERÖSTERREICH Landwirtschaftskammer für Oberösterreich
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Auf der Gugl 3
A-4021 Linz
Tel. (43) 732 6902/1412
Fax (43) 732 6902/1427

SALZBURG Kammer für Land- und Forstwirtschaft in Salzburg
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Schwarzstraße 19
A-5024 Salzburg
Tel. (43) 662 870571/241
Fax (43) 662 870571/295
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STEIERMARK Landwirtschaftliches Versuchszentrum Steiermark

Fachabteilung 10 B

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Burggasse 2

A-8010 Graz

Tel. (43) 316 877/2817

Fax (43) 316 877/6643

TIROL Amt der Tiroler Landesregierung

Abteilung III c

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Meinhardstraße 8

A-6020 Innsbruck

Tel. (43) 512 508/2549

Fax (43) 512 508/2545

VORARLBERG Landwirtschaftskammer für Vorarlberg

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Montfortstraße 9-11

A-6901 Bregenz

Tel. (43) 5574 400 230

Fax (43) 5574 400 602

WIEN Magistrat der Stadt Wien

Magistratsabteilung 42

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Am Heumarkt 2b

A-1030 Wien

Tel. (43) 1 9112555

Fax (43) 1 9112555 42

PL

State Plant Health and Seed Inspection Service

Main Inspectorate

30, Wspólna Street

PL-00-930 Warsaw

Tel. (48) 22 623 11 68

Fax (48) 22 623 27 14

PT

Direcção-Geral de Protecção das Culturas

Quinta do Marquês

P-2780-155 Oeiras

Tel. (351) 21 446 40 50

Fax (351) 21 4420616

SI

Central authority:

MAFF — Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia

Plant Health Division

Einspielerjeva 6

SLO-1000 Ljubljana

Tel. (386) 1 3094 379

Fax (386) 1 3094 335
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Certified planting material:

Agricultural institute of Slovenia
Hacquetova 17
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 1 280 5262
Fax (386) 1 280 5255

Hop plants:

Institute of hop research of Slovenia
Zalskega tabora 2
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 3 712 1600
Fax (386) 3 712 1620

Imported plants and plant products:

MAFF — Inspectorate of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Inspection
Parmova 33
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 1 434 5700
Fax (386) 1 434 5717

SK

Department of Plant Protection
Central Control and Testing Institute of Agriculture
Hanulova 9/A
SK-84429 Bratislava 42
Tel. (421) 2 6446 2087
Fax (421) 2 6446 2084

FI

Plant Production Inspection Centre (KTTK)
Plant Protection Department
P.O. Box 42
FIN-00501 HELSINKI, Finland
Te1. (358-9) 576 51 11
Fax (358-9) 576 52 734

SE

Swedish Board of Agriculture
Plant Protection Service
S-551 82 Jönköping
Tel. (46) 36 15 50 00
Fax (46) 36 12 25 22

UK

Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Health Division
Foss House, King’s Pool
1-2 Peasholme Green
York YO I 7PX
United Kingdom
Te1. (44-1904) 45 51 61
Fax (44-1904) 45 51 63
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Scottish Executive Environment and Rural Affairs Department (SEERAD)
Pentland House
47 Robb’s Loan
Edinburgh EH14 1TW
United Kingdom

National Assembly for Wales
Animal and Plant Health Division
Welsh Assembly Government
Crown Buildings
Cathays Park
Cardiff CF10 3NQ
United Kingdom

Department of Agriculture and Rural Development (DARD)
Dundonald House
Upper Newtonards Road
Belfast BT4 3SB
United Kingdom

Department of Agriculture and Fisheries
PO Box 327
Howard Davis Farm
Trinity
Jersey JE4 8UF
United Kingdom

Chief Executive Officer
Committee for Horticulture
Raymond Falla House, PO Box 459
Longue Rue (Burnt Lane)
St. Martin’s
Guernsey GY1 6AF
United Kingdom

Ministry of Agriculture
Knockaloe Peel
Isle of Man IM5 3AJ
United Kingdom

Forestry Commission
231 Corstorphine Road
Edinburgh EH12 7AT
United Kingdom

SWITZERLAND

Office fédéral de l’agriculture
Service phytosanitaire fédéral
CH-3003 Berne
Telefon: (41) 31 3222550
Faks: (41) 31 3222634
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4. LIIDE

Artiklis 4 nimetatud alad ja neid käsitlevad erinõuded

Artiklis 4 nimetatud alad ja neid käsitlevad erinõuded, mida peavad järgima mõlemad lepinguosalised, on määratletud
kahe lepinguosalise vastavates õigusnormides, mis on esitatud allpool:

Euroopa Ühenduse sätted

Komisjoni 8. mai 2001. aasta direktiiv 2001/32/EÜ, millega tunnistatakse kaitstavaid alasid, mis ühenduses taimetervise
ohtudega tõenäolisemalt kokku puutuvad, ning tunnistatakse kehtetuks direktiiv 92/76/EMÜ, viimati muudetud komisjoni
28. aprilli 2004. aasta otsusega 2004/522/EÜ.

Nõukogu 8. mai 2000. aasta direktiiv 2000/29/EÜ taimedele või taimsetele saadustele kahjulike organismide ühendusse
sissetoomise ja seal levimise vastu võetavate kaitsemeetmete kohta, viimati muudetud komisjoni 5. oktoobri 2004. aasta
direktiiviga 2004/102/EÜ.

Šveitsi sätted

28. veebruari 2001. aasta määrus taimekaitse kohta, IV lisa, B osa (RO 2001 1191), viimati muudetud 20. aprillil 2004
(RO 2004 2201).
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